
WORD FOR WORD 
TRANSLATION 

OF 

THE QUR’AN 


Juz’:Four 




J 


INTRODUCTION 


Qur’a 


an 


Subject 

Purpose 


Source 


Language 


Content 


Clai 


im 


Challenge 

Essence 


— the last Revealed Book 

— the only complete Divine Guidance 

—mankind 

—Guidance For All 

♦ Purpose and goal in life 

♦ How to be successful in this world and the Hereafter 

♦ How to be at peace with oneself and one's environment 




& 


ST 


-Allah 

j. via Angel Jibril A.S. ( Gabriel) 

Prophet Muhammad Sallallahu ‘alaihi wa sallam 

♦ Descendant of Prophet Ibrahim A.S. through Prophet. lsma £ II A.S. 

♦ An unlettered Prophet (could not read and write) 

♦ Revelations completed in 23 years 


— Arabic 

— Allah chose Arabic above all other language 

— Translations cannot do justice to it 




lages 


-- 1 1 4 Surahs or chapters 
— Divided for convenience into 30 Juz* or 


Paras 


Study ti 


- 




-- Book of Allah — - every word is from Him 

-- No doubt in it 

-- Protection promised by Allah 

-- No change or tampering (from Revelation until the end of time) 
-- Produce similar work if source is doubted 

V 

—To Live 

♦ Always conscious of Allah, and accountability unto Him 

♦ In total submission to His Will 

♦ Ever mindful of meeting Him on the Day of Judgement 


— Purify intention (Niyyah) 

— Commitment 

— Regularity 

— Ponder upon it's verses 

— Remain conscious of the fact that it is the only guaranteed path to success. 
An All- Profit, No-Loss investment 




rCi&rU'' 


FROM 


UNTIL 


UTMOST 


PIETY 

•COMPLETE 


WHAT 

EVER 


-ATTAIN 

•OBTAIN 


LOVE 


SPEND 


NEVER 


FAITH 


YOU CAN NEVER ATTAIN RIGHTEOUSNESS UNLESS YOU SPEND IN THE 


CAUSE OFALLAH THAT WHICH YOU DEARLY CHERISH 




ALLAH 


WITH 


ALWAYS 


FROM 


WHAT 


ALL 

Knowing 


THING 


SPEND 


INDEED 


EVER 


AND WHATEVER YOU SPEND, SURELY, IT IS KNOWN TO ALLAH. ★ 


(HE) 

MADE 


WHAT 


ISRAEL (JACOB) 


UNLAWFUL 

-PROHIBITED 


•OFFSPRING 

CHILDREN 


•PERMIS 

SIBLE 


ISRA'lL (YA'QUB) 


FOOD 


FOOD, THAT IS LAWFUL IN ISLAMIC LAW, WAS ALSO HALAL (LAWFUL) FOR 


THE CHILDREN OF ISRAEL EXCEPT WHAT 


-ISRAEL 

(JACOB) 


(GRADUALLY) 

-SENT 

DOWN 

-REVEALED 


UPON 


THAT 


FROM 


■TAWRAH 

■TORAH 


ISRATL 


(YA'QUB) 


ISRAEL (YA ’QOOB) MADE HARAM (UNLAWFUL) FOR HIMSELF BEFORE 


THE TAURAT (TORAH) WAS REVEALED TO MUSA 




ONES WHO 
•SPEAK THE TRUTH 


SO 

(YOU ALL) 


THEN 
(YOU ALL) 


COME! 


WERE 


RECITE! 


■TAWRAH 

•TORAH 


■ARE TRUTHFUL 


BEING 


ASK THEM: “BRING THE TAURAT (TORAH) AND READ A PASSAGE FROM IT 


IN SUPPORT OF YOUR OBJECTION, IF WHAT YOU SAY IS TRUE." ★ 






\ i* > s 


THAT 


Allah 


AFTER 


FROM 


UPON 


WHO- 


FABRICATED 


-AGAINST 


THEN WHOEVER FABRICATES A LIE AGAINST ALLAH AFTER THIS 


(ARE) 

THOSE WHO 


Allah 


THEY 


SPOKE 

TRUTH 


•DO WRONG 
•ARE UNJUST 


(ONLY) 


THOSE 


WILL INDEED BE UNJUST ★ 


SAY: "ALLAH HAS DECLARED THE TRUTH 


FROM 


IBRAHIM 


•UNSWERVING 


INCLINING 


■ABRAHAM 


(TO ALLAH) 


FOLLOW! 


IF YOU ARE SINCERE THEN FOLLOW THE FAITH OF IBRAHIM 


HE WAS UPRIGHT AND NOT A 


THOSE WHO 


FIRST 


•PQ SH IRK 


INDEED 


•ASSOCIATE PARTNERS 


-PUT 

BUILT 


HOUSE 


(with Allah) 


WHICH 


MANKIND 


MUSHRIK. * ’’UNDOUBTEDLY THE FIRST HOUSE FOR THE WORSHIP QE 


Allah ever built for mankind is the one 


SIGNS 


•WORLDS 

•UNIVERSES 


BAKKAH 

MAKKAH 


GUIDANCE 


AT BAKKA (MAKKAH), A BLESSED SITE AND A GUIDANCE FOR ALL THE 


WORLDS. ★ IN IT ARE CLEAR SIGNS 











r-ciJfeUf 


CLEAR 


ENTERED 


■IBRAHIM 


PLACE OF 


EXPLICIT 


ABRAHAM 


STANDING 


EVIDENT 


AND THE STATION OF IBRAHIM (ABRAHAM) WHERE HE USED TO WORSHIP. 


WHOEVER ENTERS IT, IS SAFE 


TOWARDS 


UPON 


ABLE TO 
■CAPABLE 


•MANKIND 


HOUSE 


MAGE 


Allah 


PERFORMANCE OF HAJJ (PILGRIMAGE) TO TH IS HOUSE IS A DUTY TO 

Allah for all who can afford the journey to it; 




Allah 


FROM 


-DENIED 

-DISBE- 

LIEVED 


•WORLDS 

•UNIVERSES 


-ALL CREATURES 


INDEED- 


CIENT 


•HID TRUTH 


AND THE ONE WHO DISOBEYS THIS COMMANDMENT SHOULD KNOW THAT 


Allah is Self-Sufficient, beyond the need of any from the worlds.^ 


WITH 


DENY 


DISBELIEVE 


Allah 


BOOK 


SIGNS 


■HIDE THE TRUTH 


SAY: “Q PEOPLE OF THE BOOK! WHY DO YOU DENY THE REVELATIONS 


OF ALLAH? 


Allah 


UPON 


WHAT 


Witness 


ALLAH HIMSELF IS A WITNESS TO YOUR ACTIONS." ★ 


loo 








FROM 


■WHO 


BOOK 


HINDER 


ALLAH 


■PATH 


•WHOM 


THE BOOK! WHY DO YOU OBSTRUCT THE BELIEVERS FROM THE PATH 


OF ALLAH 


(AS) 

•DEVIATION 


Allah 


SEEKING 


•CROOKED 

NESS 


WITNESSES 


AND DESIRE THAT THEY FOLLOW THE CROOKED WAY WHILE YOU 


YOURSELVES ARE WITNESSES TO ALLANS COVENANT! ALLAH IS NOT 


•ABOUT 

-OF 


THOSE 


THEY 


WHAT 


UNAWARE 

■HEEDLESS 


WHO 


BELIEVED 


UNMINDFUL OF WHAT YOU DO." ★ 


THEY (SHALL) 


FROM 


THOSE 


THEY 


TURN BACK 


GROUP 


GIVEN 


WHO 


BOOK 


IF YOU WERE TO OBEY A GROUP OF THOSE WHO WERE GIVEN THE BOOK. 


THEY WOULD TURN YOU BACK 


AFTER 


YOUR 


ONES WHO 


DENY 


°'W E 


■HIDE THE TRUTH 


HIPS THE T RUTH 


FROM BELIEF TO UNBELIEF. ★ JUST THINK, HOW CAN YOU TURN AWAY 


FROM BELIEF ON THEIR STATEMENTS, 


mmm 











(REVEALED) 


UPON 


■VERSES 

-SIGNS 


-AMONGST 
YOU (ALL) 


Allah 


WHEN ALLAH’S REVELATIONS ARE BEING RECITED TO YOU AND 


ALLAH’S RASOOL IS AMONG YOU? 




WHO 


•WITH 


HOLDS 


INDEED 


Allah 


FAST 


GUIDED 


WHOEVER HOLDS FAST TO ALLAH, WILL INDEED BE GUIDED TOWARDS 


THE RIGHT WAY. ★ 


{YOU ALL) 


(AS MUCH AS) 

(IS) i 


-SAFEGUARD 
YOURSELVES! 
-ADOPT TAQWA! 
-BE CONSCIOUS 


THOSE 


Allah 


THEY 


HAQQ 

RIGHT 


WHO 


STRAIGHT 


BELIEVED 


O BELIEVERS! FEAR ALLAH AS HE SHOULD BE 


(OF) -SAFE 
GUARDING 


(ARE) 

ONES WHO 


(YOU ALL) 
HOLD 


(YOU ALL) 


■BEING CONS- 


•ARE MUSLIMS 
-SUBMIT 


CIOUS (OF) 


DEFINITELY 

DIE! 


■FAST! 

■FIRMLY! 


FEARED AND DIE NOT BUT AS TRUE MUSLIMS. ★ 


ALL TOGETHER HOLD FAST 


FAVOUR 


(YOU ALL) 


REMEMBER! 

-RECALL! 


■WITH 


(TOGETHER) ALLAH 


ROPE 


BE DIVIDED! 


NOT! 


TO THE ROPE OF ALLAH (FAITH OF ISLAM) AND BE NOT DIVIDED AMONG 


YOURSELVES. REMEMBER ALLAH'S FAVORS 


MMM 








UPON 


(HE) 

■COMPILED 

-JOINED 


ENEMIES 


(Allah) 


WERE 


IN LOVE 


HEARTS 


UPON YOU WHEN YOU WERE ENEMIES 


HE UNITED YOUR HEARTS 


WITH 


BROTHERS 


UPON 


•BRINK 


BLESSING 

■FAVOR 


BECAME 


WERE 


SO BY HIS FAVOR YOU BECAME BRETHREN 


YOU WERE AT THE BRINK OF THE FIERY PIT 




FROM 


FROM 


Allah 


■THUS 


■CLEARLY 


SAVED 


■LIKEWISE 


■EXPLICITLY 


AND HE SAVED YOU FROM IT. 


thus Allah makes His revelations clear to you, 


l s' s' 9 s* 


His 

-AYAT 

-SIGNS 

-VERSES 


SO THAT 


(MAY) BE GUIDED 


FROM 


SHOULD! 


•GROUP 


•COMMUNITY 


RECEIVE / OBTAIN 


GUIDANCE 


SO THAT YOU MAY BE RIGHTLY GUIDED. ★ 


LET THERE ARISE FROM AMONG YOU A BAND OF PEOPLE 


X ? s'ZSs' * 9 Jf s' ? 9 } \s* s 9 'fjk ’.w 


THEY 

•COMMAND 


WITH 


THEY 


THEY 


RIGHT 

■RECOGNIZED 


■CALL 

■INVITE 


ORDER 


GOOD 


FORBID 


ENJOIN 


WHO SHOULD INVITE TO RIGHTEOUSNESS, ENJOIN GOOD AND FORBID 














(ARE) r 
THOSE WHO 


FROM 


(YOU ALL) 


THOSE 


THEY 


(RECOGNISED) 

WRONG 


ARE 

SUCCESSFUL 


(ONLY) 


EVIL; SUCH ARE THE ONES, WHO SHALL BE SUCCESSFUL. ★ 


^ 6-2 


THEY 

DIFFERED 


(IT) 

CAME 


THEY WERE 


WHAT 


AFTER 


FROM 


WITH 

(EACH OTHER) 


DIVIDED 


THOSE WHO 


THEM 


LIKE THOSE, WHO BECAME DIVIDED INTO SECTS AND WHO STARTED TO ARGUE 


AGAINST EACH OTHER AFTER CLEAR REVELATIONS HAD COME TO THEM 


PROOFS 

•CLEAR 

•SELF-EVIDANT 


PUNISHMENT 


GREAT 


THEM 


•TORMENT 


■EXPLICIT 


THOSE RESPONSIBLE FOR DIVISION AND ARGUMENTS WILL BE STERNLY 


PUNISHED. ★ ON THE DAY WHEN 


BECOME(S) 

WHITE 


WHO 


BLACKENED 


SOME FACES WILL BE BRIGHTENED WITH JOY AND OTHERS DARKENED 


WITH GLOOM . TO THE 


YOUR 


THEIR 


■’ -DENIED 
DISBELIEVED 


BECAME 

BLACK 


MlBIHEJ R U T h 


DARK-FACED SINNER IT WILL BE SAID: “DID YOU ADOPT THE WAY OF 


DISBELIEF AFTER EMBRACING THE TRUE FAITH? 


til 













YOU (ALL) 
-DENY 


(ALL) 


(YOU ALL) 
TASTE! 


(OF) 

WHAT 


-DISBELIEVE 
HIDE THE TRUTH 


•PUNISHMENT 

•TORMENT 


WERE 


THEN TASTE THE PUNISHMENT FOR HAVING ADOPTED THE WAY OF 


THEIR 


MERCY 


BECAME 

WHITE 


ALLAH 


THE BRIGHT-FACED ONES, THEY WILL BE IN ALLAH’S MERCY 


(ARE) 

ONES WHO 


THEY 


THAT 


(REVEALED) 


-ABIDE FOREVER 
•DWELL ETERNALLY 


Allah 


AND ABIDE THEREIN FOREVER. ★ 


THESE ARE THE REVELATIONS OF ALLAH, WE RECITE THEM 


WITH 


(He) Allah 


upon 


•WORLDS 

•UNIVERSES 

CREATURES 


■HAQQ 

■TRUTH 


INJUSTICE 


INTENDS 


TO YOU IN TRUTH; ALLAH INTENDS NO INJUSTICE TO THE WORLDS. ★ 


ALLAH (ONLY) 


WHAT 


WHAT 


HEIGHTS 


FOR 

Allah 


EARTH 


HEAVENS 


ALL THAT IS IN THE HEAVENS AND IN THE EARTH BELONGS TO ALLAH 
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rote, a>' 


5A 


(IT /SHE) 
IS 


(WILL BE) 
RETURNED 


-BROUGHT FORTH 
•TAKEN OUT (RAISED) 


-GROUP 

■COMMUNITY 


WERE 


MATTERS 


ALL MATTERS RETURN TO ALLAH FOR DECISION. ★ YOU ARE THE BEST 


NATION WHICH HAS EVER BEEN RAISED FOR THE GUIDANCE OF 




•>>> '■ 

oju - 4 


FROM 


ORDER 


•COMMAND 

-ENJOIN 


RECOGNISED 

RIGHT 


(RECOGNISED) 


WRONG 


FORBID 


MANKIND. YOU ENJOIN GOOD, FORBID EVIL, 


-IN 

•WITH 


SURELY 


BOOK 


Allah 


AND BELIEVE IN ALLAH. HAD THE PEOPLE OF THE BOOK (JEWS AND 


CHRISTIANS) BELIEVED, IT WOULD SURELY HAVE BEEN 


■FROM 


(ARE) THOSE WHO 


SOME 


MOST 


THOSE WHO 


•DISOBEY 

SIN 


(OF) 

THEM 


THEM 


THEM 


■CROSS LIMITS 


BETTER FOR THEM; AMONG THEM SOME ARE BELIEVERS BUT MOST OF 


THEM ARE TRANSGRESSORS. ★ 


THEY 

FIGHT 


AN 

■INJURY 


THEY 

HARM 


TURN AWAY 


(FROM) 


NEVER 


HURT 


ANYHOW, THEY CAN DO NO HARM TO YOU EXCEPT A TRIFLING 


ANNOYANCE; IF THEY DO FIGHT AGAINST YOU, THEY WILL TURN THEIR 





THEY 

ARE 


THEN 


UPON 


(WILL BE) 
HELPED 


WAS 

STRUCK 


BACKS 


THEM 


BACKS AND RUN, GETTING NO HELP FROM ANYWHERE. ★ 


DISGRACE WILL BE BRANDED ON THEM 




WITH 


WHERE 


THEY WERE 


ALLAH 


FROM 


A ROPE 


(PROTEC- 


(PROTECTION/ 


TION/ 


HUMILIATION 


FOUND 


TREATY) 


TREATY) 


WHEREVER THEY ARE FOUND EXCEPT WHEN THEY GET REFUGE UNDER 


THE FAVOR OF ALLAH OR THE PATRONAGE OF 




FROM 


ALLAH 


FROM 


-ANGER 

-WRATH 


PEOPLE 

•MANKIND 


BROUGHT 


WAS STRUCK 


(BACK) 


OTHER PEOPLE; THEY HAVE INCURRED THE WRATH OF ALLAH AND 


HAVE BEEN BRANDED 


THEY 


UPON 


THAT 


BECAUSE 


INDEED 


POVERTY 

DEPENDENCE 


■DENY 

HIDE THE TRUTH 


THEM 


WERE 


THEY 


WITH MISERY BECAUSE THEY DISBELIEVED 


WITH 


THEY 


WITH 

-AYAT 

■SIGNS 

•VERSES 


THAT 


HAQQ 

RIGHT 


Allah 


PROPHETS 


WITHOUT 


ALLAH’S REVELATIONS AND SLEW HIS PROPHETS UNJUSTLY AND 









ret)*® 




THEY 


THEY 


FROM 


EQUAL 


THEIR 

DISOBEDIENCE 


(ALIKE) 


WERE 


BECAUSE THEY DISOBEYED AND TRANSGRESSED THE LIMITS. ★ 


YET, THEY ARE NOT ALL ALIKE 


THERE ARE SOME AMONG THE PEOPLE OF THE BOOK WHO ARE UPRIGHT, 


WHO RECITE THE REVELATIONS OF ALLAH 


© UjOaCjl pb 


THEY 

■DO SAJDAH 


THEY 


THEY 


IN / WITH 


NIGHT 


Allah 


•PROSTRATE 


ALL NIGHT LONG AND THEN PROSTRATE BEFORE HIM. ★ 


THEY BELIEVE IN ALLAH AND THE 


LAST DAY, THEY ENJOIN GOOD AND FORBID 


1 4- 


THEY 

HASTEN 


THOSE 


(RECOGNISED) 

WRONG 


(WITH EACH OTHER) 


FROM 


GOOD 


EVIL AND RUSH IN EMULATING EACH OTHER IN GOOD DEEDS 


(AT) 

(OF) 

(REVEALED) 

-AYAT 

THEY 

ONE 

A 

-GROUP 

-PEOPLE 

COMMU- 

NITY 

(OF) 

THE 

PEOPLE 

TIME 

ALLAH 

-SIGNS 

-VERSES 

RECITE 

STANDING 

(UPRIGHT) 

BOOK 
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FROM 

THEY 

AND 

I r 

WITH 

THE 

THEY 

-ORDER 

/ 

\ 

l THE 


FORBID 


ONE RECOGNISED 
RIGHT 

-COMMAND r 
-ENJOIN 

D LAST 














THEY 
ARE (WILL BE) 


FROM 


THEY 


WILL 

NEVER 


DENIED 


EVER 


-G.QOD 


DO GOOD 


RIGHTEOUS PEOPLE. ★ WHATEVER GOOD THEY DO 


ITS REWARD WILL NOT BE DENIED TO THEM 


(IS) 

Always 


they 


WITH 
THOSE WHO 
-ADOPT TAQWA 
(ALLAH CONSCIOUSNESS) 


Allah 


those 


INDEED 


HIP TRUTH 


All 

Knowing 


denied 

■DISBELIEVED 


NEVER 


WHO 


-SAFEG U ARD SELVES 


Allah knows the righteous.^ 


SURELY, FOR THOSE WHO ARE UNBELIEVERS. NEITHER 


IT /SHE 
PROFITS 
-AVAILS 
-MAKES 
RICH 


AllAh 


FROM 


THEIR 


CHILDREN 


THEIR WEALTH NOR THEIR CHILDREN SHALL IN THE LEAST PROTECT 


THEM FROM THE WRATH OF ALLAH 


(ARE) 

ONES WHO 


THOSE 


THEY 


(HELL) 

FIRE 


-ABIDE FOREVER 
DWELL ETERNALLY 


THING 


COMPANIONS 


THEY WILL BE THE INMATES OF THE HELLFIRE AND LIVE THEREIN FOREVER.^ 


THEY 

SPEND 


EXAMPLE 


(FREELY 
ON OTHERS) 


■NEAR 


iXAMPLE 


(WORLD) 


WHAT THEY SPEND IN THIS LIFE ( HYPOCRITICAL CHARITY), MAY BE 


COMPARED TO 




THEIR 

FROM 

WEALTH 

THEM 









THEY DID 


HARVEST 


■WRONG 


NATION 


COLD 


INJUSTICE 


■FIELD 


•BITTER 


REACHED 


WIND 


A FREEZING WIND WHICH STRIKES AND DESTROYS THE TILLAGE OF 


PEOPLE WHO HAVE WRONGED 


Allah 


wronged 


(IT/SHEl 


DESTROYED 


THEM 


THEIR - SOULS 


THEMSELVES (IT IS THE LACK OF FAITH WHICH MAKES THEIR REWARD NULL 


AND VOID); ALLAH IS NOT UNJUST TO THEM; IT IS THEY 


''Mr' 


THEY DO 


THEY 


THEM - SELVES 


•MAKE! 


■WRONG 


■TAKE! 


INJUSTICE 


THEIR - SOULS 


WHO 


■ADOPT! 


WHO HAVE DONE INJUSTICE TO THEIR OWN SOULS. ★ 


O BELIEVERS! DO NOT MAKE 


THEY 


THEY (WILL) 


WISHED 


CORRUPTION 


■OTHER THAN 


BEE RAIN 


FROM 


FRIEND (S) 


LOVED 


•DISORDER 


mei mate 


NTIMATE FRIENDSHIPS WITH ANY BUT YOUR OWN PEOPLE. THE U NBELIE VERS 


WILL NOT MISS ANY OPPORTUNITY TO CORRUPT YOU. THEY DESIRE 


OtOoS 


•THAT 


THEIR 


FROM 


THE (IT / SHE1 


IN FACT 


WHICH 


-SUFFERED 

•PUTINDIFICULTY 


MOUTHS 


HATRED 


APPEARED 


■WHAT 


NOTHING BUT YOUR DESTRUCTION: THEIR MALICE HAS BECOME EVIDENT 


ROM WHAT THEY SAY; 


wmm 






(IT /SHE) WHAT 


THEIR 


CONCEALS 


AND WHAT THEY CONCEAL IN THEIR HEARTS IS FAR WORSE 


WE HAVE MADE OUR REVELATIONS PLAIN TO YOU 


BEWARE! 


UNDERSTAND 
USE RATIONALE 


SIGNS 


THOSE 


WERE 


IF YOU WANT TO COMPREHEND. ★ 


WHEREAS YOU 


THEY 


-IN 

WITH 


LOVE 


LOVE 


THEM 


BOOK 


LOVE THEM THEY DO NOT LOVE YOU EVEN THOUGH YOU BELIEVE IN 


THEIR HOLY BOOKS (THE PSALMS, THE TORAH, AND THE GOSPEL S) 


THEY 

MET 


THEY 


THEY 


WHEN 


THEY 


WERE 


BELIEVED 


SAID 


ALONE 


WHEN THEY MEET YOU, THEY SAY “WE ALSO BELIEVE IN YOUR PROPHET 


BUT WHEN THEY ARE ALONE, THEY BITE 


AND YOUR QUR’AN; 




UPON 


FROM 


(YOU) 


(YOU ALL) 


-ANGER 

-RAGE 


YOUR 


FINGERTIPS 


THEIR FINGERTIPS IN RAGE AGAINST YOU 


SAY TO THEM: “MAY YOU PERISH IN YOUR RAGE; 















(IT /SHE) 
TOUCHES 


WITH 


Allah 


Always 


INDEEC 


„ All 

Knowing 


surely, Allah knows all the secrets of the heart. ★ 


WHEN YOU ARE BLESSED 


THEY 


BEACHES 


-REJOICE 
BECOME HAPPY 


GOOD 


(MISFORTUNE) 


THEM 


WITH GOOD FORTUNE THEY GRIEVE; BUT IF SOME MISFORTUNE 


OVERTAKES YOU, THEY REJOICE 




YOU(ALL) 


YOU (ALL) 
ENDURE WITH 
-SABR 
-PATIENCE 
-FORTITUDE 


-ADOPT TAQWA A 
(ALLAH CONS- KJ 
CIOUSNESS) L; 
-SAFEGUARD D 
YOURSELVES 


HARM(S) (DOES) 


WITH 


THEIR 


PLOTTING 


IF YOU ARE PATIENT AND GUARD YOURSELF AGAINST EVIL, 


THEIR SCHEMES WILL NOT HARM YOU IN 


(IS) 

One Who 


set OUT 
IN THE 
EARLY 
MORNING 


ALLAH 


INDEED 


THEY 


WITH 


_ ALL 

Encompasses 


what 

EVER 


THING 


ANY WAY SURELY, ALLAH ENCOMPASSES ALL THEIR ACTIONS. ★ 


O MUHAMMAD, REMEMBER THAT MORNING WHEN YOU LEFT 


POSITIONS 


POST 


YOUR 


FROM 


HOUSE- 


FIGHTING 


STATIONS 


•ASSIGN 


YOUR HOUSEHOLD AT AN EARLY HOUR TO ASSIGN THE BELIEVERS TO 


THEIR BATTLE-POSTS (IN THE BATTLE OF UHUD) 




r U&di 


(IS) 

Always 


'-from 

■AMONG 


Allah 


(IT /SHE) 


Always 


WH EN 


All 

Hearing 


INTENDED 

-PLANNED 


„ ALL 
Knowing 


GROUPS 


Allah hears and knows everything.-* 


REMEMBER , WHEN TWO OF YOUR COMPANIES BECAME 


THEY (TWO) 
(WOULD) 


-PROTECTOR 
-CLOSE FRIEND 
(OF) 


Allah 


Allah 


that 


DESPAIR 


SHOULD! 


TRUST 


■UPON 


THEM (TWO) 


LOSE HEART 


FAINTHEARTED AND ALLAH PROTECTED THEM THROUGH STRENGTHENING 


THEIR HEARTS. IN ALLAH SHOULD THE BELIEVERS PUT THEIR TRUST. ★ 


THOSE WHO 


•HELPED 


CERTAIN' 


Allah 


WHILE 


•GAVE VICTORY 


BADR 


Allah helped you at the battle of badr 


(WERE) 


TH A T Allah 


■HUMBLE 


■SAFEGUARD' 


■GRATEFUL 
■THANK FUL 


YOUR SELVES.! 


■WEAK 


■ADOPT TV 


WHEN YOU WERE HELPLESS. THEREFORE, HAVE FEAR OF ALLAH 


PERHAPS YOU MAY BECOME THANKFUL. ★ 


(IT) IS / BE 
-ENOUGH 
•SUFFICIENT 


WHEN 


WILL 


THAT 


HELP (TO) 


NEVER 


REMEMBER, WHEN YOU SAID TO THE BELIEVERS, "IS IT NOT ENOUGH THAT 










rci^cjf 


YOUR 


ONES 


FROM 


THOUSAND 


-Rabb 

■SUSTAINER 


SENT 

DOWN 


ANGELS 


Allah should send down three thousand angels to help you?> 




YOU (ALL) 
-ADOPT TAQWA 
(ALLAH 
CONSCIOUSNESS) 
-SAFEGUARD 
YOURSELVES 


YOU (ALL) SHOW 
-PATIENCE 


THEY 
COME (TO) 


FROM 


■RATHER 


THEIR 


RUSH 

HASTE 


-SABR 

■FORTITUDE 


OF COURSE! IF YOU REMAIN PATIENT AND ON YOUR GUARD 


T (HI) 

EXTENDS 

HELP/SUPPORT 


FROM 


THOUSAND 


WITH 


YOUR 


-RABB 

■SUSTAINER 


ANGELS 


Allah will send to your aid not three thousand but, five thousand 


SPECIALLY MARKED ANGELS IN CASE OF A SUDDEN ATTACK FROM THE ENEMY ★ 


(HE) 

MADE 


ONES 


-MARKED 

DISTINGUISHED 


GOOD 

TIDING 


Allah has told you this as good news 


& vs 


SO THAT A 
(IT / SHE)BECOMES N 
-SATISFIED D 
-CONTENT 


WITH 


YOUR 


FROM 


■VICTORY 


HEARTS 


AND THAT YOUR HEARTS MAY BE AT EASE THEREBY; 


VICTORY COMES ONLY FROM 














so that always 


Allah 


Always 


near 


£BQM 


ALL 

Mighty 


Allah, the Mighty, the Wise.a- (Allah sent the aid of angels for the 

BELIEVERS TO OFFSET THE AID OF SHAITANS TO THE UNBELIEVERS) SO THAT 
HE MIGHT CUT OFF A FLANK 


' (HE) 

EXPOSES TO 
-IGNOMINY 
-ABASEMENT 
THEM 


THEY 

DISBELIEVED 


(AS) 

ONES 


THOSE 


FRUSTRATED 

DISAPPOINTED 


-DENIED 
•HID THE TRUTH 


THEY 

TURN BACK 


WHO 


OF THE UNBELIEVERS OR PUT THEM TO FLIGHT, 


MAKING THEM WITHDRAW WITH UTTER DISAPPOINTMENT. ★ 


UPON 


FROM 


■RELENTS 


-TURNS 
(IN MERCY) 


•MATTER 

•DECISION 


THEM 


THING 


O PROPHET, YOU HAVE NO AUTHORITY TO DECIDE THE AFFAIR; 


IT IS UP TO ALLAH WHETHER HE PARDONS OR 


(ARE) 

ONES WHO DO 


j(ONLY) 


INDEED 


PUNISHES 


SKIFS 


FOR 

Allah 


■TORMENTS 


-WRONG 

INJUSTICE 


•HEAVENS 


THEY 


THEM 


HEIGHTS 


PUNISHES THEM SINCE THEY ARE WRONGDOERS. ★ 


TO ALLAH BELONGS ALL THAT IS IN THE HEAVENS AND 


WHAT 


■PUNISHES 

■TORMENTS 


WILLS 


FORGIVES 


EARTH 


WHOM 


IN THE EARTH. HE PARDONS WHOM HE PLEASES AND PUNISHES 













Always 


those 


Allah 


whom 


WHO 


Forgiving 


Merciful 


wills 


whom He pleases. Allah is forgiving, Merciful.^ 




-SAFEGUARD 
YOURSELVES! 
-ADOPT TAQWA! 
-BE CONSCIOUS 


THEY 


■DOUBLING 


(YOU ALL) 


■REDOUBLED 


-MANIFOLD 

INCREASING 


•USURY 

INTEREST 


BELIEVED 


■MULTIPLIED 


BELIEVERS! DO NOT LIVE ON USURY (COMPOUND INTEREST) WHICH IS 


COMPOUNDED OVER AND OVER AGAIN. HAVE FEAR OF 


WHICH 


THE (YOU ALL) 


Allah 


THAT 


SAFEGUARD! 


(BECOME) 


YOURSELVES! 


Allah so that you may prosper. ★ 


GUARD YOURSELF AGAINST THE FIRE WHICH IS PREPARED 


AllAh 


THAT 


(YOU ALL) 


THOSE 


•DISBELIEVE -DENY 


OBEY! 


HIDE THE TRUTH 


FOR THE UNBELIEVERS. ★ 


obey Allah and his rasool so that you 


YOUR 


FROM 


(YOU ALL) 


FORGIVENESS 


-Rabb 

■SUSTAINER 


TREATED WITH 


•TOWARDS 


HASTEN! 


MERCY 


MAY FIND MERCY. ★ 


RUSH TOWARDS THE FORGIVENESS FROM YOUR RABB 







WHO 


AN 

INDECENT 


THEY 

•WRONGED 


WHEN 


THEY 


THEY 


THEM 


•SHAMEFUL 

ACT 


MENTIONED 


INJUSTICE 


•SOULS 


•REMEMBERED 


IF THEY COMMIT AN INDECENCY OR WRONG THEIR OWN SOULS, 


EARNESTLY REMEMBER 


(IT /SHE) 


WAS 

PREPARED 


i 

THE 


EARTH 


"(1ST 

-HEIGHTS 

-SKIES 

-HEAVENS 


THE 


(OF) 

rr 

(HER) 


WIDTH 


A 

PARADISE 


-GARDEN 


TO A PARADISE AS VAST AS THE HEAVENS AND THE EARTH WHICH IS 


PREPARED 




AND 


THE 


PROSPERITY 


THEY SPEND 


(FREELY 
ON OTHERS) 


THOSE 


WHO 


THOSE WHO™* 
-ADOPT TAQWA 
(ALLAH CONSCIOUSNESS 
-SAFEGUARD THEMSELVES 


FOR THE RIGHTEOUS PEOPLE; * THEY ARE THOSE WHO SPEND 


GENEROUSLY IN THE WAY OF ALLAH, WHETHER THEY ARE IN PROSPERITY OR 


il Zs£j\j 


1 — 

THOSE WHO 


PARDON 


THE 


-ANGER 

-RAGE 


THOSE WHO 


-SUPPRESS 

-RESTRAIN 


AND 


THE 


-HARDSHIP 

-ADVERSITY 


IN ADVERSITY, WHO CONTROL THEIR ANGER AND FORGIVE OTHER 




WHO 


AND 


DO -IHSAN 


THOSE WHO 


-BENEVOLENCE 
-UTMOST GOOD 


LOVES 


Allah 


THE FROM 


■PEOPLE 

•MANKIND 


PEOPLE, FOR ALLAH LOVES SUCH CHARITABLE PEOPLE, ★ 









r'Ci&Uf 


THEN 


WHO 


THEIR 


Allah 


THEY 


ASKED/SOUGHT 


FORGIVES 


Allah and seek forgiveness for their sins 


FOR NO ONE CAN FORGIVE 


THEY 


Allah 


WHAT 


UPON 


THEY 


sins except Allah, and those who do not knowingly persist in 


SOMETHING WRONG 


THEIR 


THOSE 


THEY 


THEY 


WHILE 


KNOW 


RECOMPENSE 


WHICH THEY HAVE DONE. * 


SUCH PEOPLE WILL BE REWARDED WITH FORGIVENESS 


UNDER 

NEATH 


FROM 


THEIR 


GARDENS 


FfiQM 


-Rabb 

■SUSTAINER 


FLOWS 

-RUNS 


RIVERS 


FROM THEIR RABB PLUS GARDENS BENEATH WHICH RIVERS FLOW, 


ONES 

ABIDING 


HOW 

GOOD! 


THOSE WHO 


FACT 


WAGE 


DO WORK 


REWARD 


(HER) 


ETERNALLY 


TO LIVE THEREIN FOREVER. 


HOW EXCELLENT IS THE REWARD FOR SUCH LABORERS! ★ 


mmmm 










FROM 


■WAYS 


(YOU ALL) 
TRAVEL! 


LAND 

EARTH 


•METHODS 


AS FOR THOSE WHO REJECTED THE DIVINE REVELATIONS, THERE HAVE 


BEEN MANY EXAMPLES BEFORE YOU. TRAVEL THROUGH THE EARTH 


OUT COME 
-END 


HOW 


THOSE WHO 


-CONSE- 

QUENCE 


-SEE! 

•LOOK! 


AND SEE WHAT WAS THE END OF THOSE WHO REJECTED THE TRUTH ★ 


THIS (THE QURAN) 




AN 

•ADMONITION 


FOR 
THOSE WHO 

-ADOPT TAQWA 
(ALLAH CONSCIOUSNESS) 
-SAFEGUARD THEMSELVES 


STATEMENT 


-CLEAR 

EXPLICIT 


-PEOPLE 

MANKIND 


INSTRUCTION 

-ADVICE 


GUIDANCE 


IS A CLEAR DECLARATION TO MANKIND, A GUIDANCE AND AN ADMONITION 


TO THOSE WHO FEAR ALLAH! ★ 


(YOU ALL) 
BE WEAK! 


(ONLY)(ARE)' 
(ARE) THOSE WH' 

•SUPERIOR 

■HIGHEST 


(YOU ALL) 


-BE SAD! 
•GRIEVE! 


-LOSE 

HEART! 


WERE 


NOT! 


■EXALTED 


DO NOT GRIEVE AND GET DISHEARTENED: FOR YOU WILL HAVE THE UPPER 


HAND IF YOU ARE 




(IT) 

TOUCHES 


ONES WHO 


IN 

FACT 


•PEOPLE 

NATION 


WOUND 


TOUCHED 


IF YOU HAVE SUFFERED A WOUND, SO DID THE ENEMY. 











-LIKE 

SIMILAR 


BETWEEN 


•CHANGE 


THAT 


•MANKIND 

•PEOPLE 


•GIVE BY TURNS 


WOUND 


DAYS 


WE ALTERNATE THESE DAYS OF VARYING FORTUNES AMONG MANKIND 


Allah 


•WITNESSES 


FROM 


THOSE 


THAT 


■MAKES 

-TAKES 


MARTYRS 


BELIEVED 


WHO 


KNOWS 


SO THAT ALLAH MAY KNOW THE TRUE BELIEVERS AND TAKE WITNESSES TO 


THE TRUTH (GRANT MARTYRDOM) FROM AMONG YOU 




,, SO THAT 

(HE) -purges 

-SELECTS 
-TESTS TO 


Allah 


Allah 


JUQSE 


THOSE WHO 


DO WRONG 


WHO 


LOVES 


PROVE 


DO INJUSTICE 


for Allah does not love the unjust people ,★ 


AND THAT ALLAH MAY PURGE THE 


THOSE WHO 


-WIPES OUT 
•ANNIHILATES 
-DEPRIVES OF 


THEY 


•THOUGHT 


(WILL) 


■DENY 


E N TER 


HIDE THE TRUTH 


BLESSINGS 


BELIEVERS AND ANNIHILATE THE UNBELIEVERS. ★ 


DO YOU THINK THAT YOU WILL ENTER 


THEY 


-FROM 

•AMONG 


ALLAH 


DID UTMOST 


THOSE 


■STRUGGLE 

-STRIVING 


KNOWS 


PARADISE 


WHO 


(TRIED) 


PARADISE WITHOUT GOING THROUGH THE TRIAL? ALLAH HAS NOT YET 


TESTED YOU TO SEE WHO AMONG YOU STRIVE HARD FOR HlS CAUSE 










THOSE WHO 
ENDURE WITH 


THAT 


CERTAIN- 


(USED TO) 
WISH 


WERE 


KNOWS 


DEATH 


AND SHOW PATIENCE FOR HIS SAKE. ★ 


YOU CERTAINLY USED TO WISH FOR DEATH 


FROM 


THAT 


SAW CLE AR LY 


BEFORE YOU CONFRONTED IT; NOW YOU HAVE SEEN WITH YOUR 


ARE (WERE) 


MUHAMMAD 


INDEED 


-LOOKING 

-WATCHING 


OWN EYES WHAT IT IS LIKE.^ MUHAMMAD IS NO MORE THAN A RASOOL 


of Allah, like the rasools that passed away 


FROM 


TURNED 


KILL ED 


BACK 


IF HE DIES OR IS KILLED, WILL YOU TURN BACK 


UPON 


YOUR 


UPON 


TURNS 


BACK 


NEVER 


ON YOUR HEELS (BECOME UNBELIEVERS )? 


HE THAT TURNS BACK ON HIS HEELS WILL DO NO 













(SOON) 


Allah 


•THANKFUL 

•GRATEFUL 


THING 


HARMS 


HARM TO ALLAH; BUT ALLAH WILL REWARD THE THANKFUL.^ 




WITH 


EXCEPT 


THAT 


ANY 

SOUL 


ALLAH 


WRITING 


PERMISSION 


NO ONE DIES WITHOUT THE PERMISSION OF ALLAH 


THE TERM OF EVERY LIFE IS 


(HE) 

•WISHES 


(WHICH HAS) 


FROM 


GIVE 


REWARD 


WHO 


AN APPOINTED 
TIME / TERM 


•RECOMPENSE -WANTS 


WORLD 


FIXED. HE THAT DESIRES THE REWARD IN THIS WORLD SHALL BE 


GIVEN IT HERE 


(HE) 

-WISHES 


FROM 


REWARD 


WHO 


-AKHIRAH 

-HEREAFTER 


-WANTS 


•RECOMPENSE 


AND HE THAT DESIRES THE REWARD IN THE HEREAFTER SHALL BE GIVEN 


IT THERE. SOON WE WILL REWARD 


THOSE WHO 


HOW 

MANY 


-WITH 

(-ALONG) 


FROM 


■GRATEFUL 

•THANKFUL 


FOUGHT 


MANY MANY 


PROPHET 


THE THANKFUL. ★ IN THE PAST, MANY PROPHETS HAVE FOUGHT, 


IN THE mYOFAUAH, WITH 















ONES 

■GODLY 


(IT) 

REACHED 


THEY 

-LOST 

HEART 

•BECAME 


MANY 


•DEVOTED 


THEM 


WHAT 


WEAK 


A LARGE NUMBER OF GODLY PEOPLE. THEY DID NOT LOSE HEART 


DURING THE ADVERSITIES THAT BEFELL THEM IN THE 


THEY 
•GAVE IN 


Allah 


THEY 


•SOUGHT/SHOWED 

PASSIVENESS 


-PATH 
(CAUSE ) 


WEAKENED 


AllAh 


PATH OF ALLAH; THEY NEITHER SHOWED WEAKNESS NOR SUBMITTED 


TO FALSEHOOD. ALLAH 


THOSE WHO 


ENDURE WITH 
-SABR 
-PATIENCE 
-FORTITUDE 


THAT 


EXCEPT THEIR 


LOVES 


SAYING 


LOVES THE STEADFAST. ★ 


THEIR ONLY WORDS WERE 


THEY 


•SUSTAINER 


FORGIVE! 


•EXIBflflSAMCESJ 


OUR RABB! FORGIVE OUR SINS AND OUR EXCESSES 




(YOU) 

MAKE 


UPON 


HELP! 


-FIRM! 

•STABLE! 


•AFFAIR 

■MATTER 


NATION 

•PEOPLE 


•AGAINST 


ESTABLISH OUR FEET FIRMLY AND GIVE US VICTORY OVER THE 






THOSE WHO 


ALLAH 


THE -REWARD 


NEAR 


DISBELIEVE 


GAVE 


■WORLD 


■RECOMPENSE 


THEM 


■HIDE THE TRUTH 


UNBELIEVERS.” ★ THEREFORE, ALLAH GAVE THEM THE REWARD IN THIS 


WORLD AND 


DO THOSE WHO 

-IHSAN 

•BENEVOLENCE 
•UTMOST GOOD 


(OF) 

REWARD 


Allah 


EXCELLENT 


■AKHIRAH 


■RECOMPENSE 


ALSO AN EXCELLENT REWARD AWAITS THEM IN THE HEREAFTER 


ALLAH LOVES THE RIGHTEOUS WHO ARE GOOD TO OTHERS.^ 


THEY 

DISBELIEVED 


THEY 


DENIED 


HID THE TRUTH 


WHO 


(-FOLLOW) 


O BELIEVERS! IF YOU YIELD TO THE UNBELIEVERS. 


(AS) 

■ONES WHO 


THEY(WILL) 


THEN 


YOUR 


UPON 


TURN BACK 


RATHER 


TURN BACK 


THEY WILL DRAG YOU BACK TO UNBELIEF AND YOU WILL BECOME THE 


LOSERS. ★ THE FACT IS THAT 


(Alone) 

(is) 


Those Who 


Allah 


YOUR -PATRON 


Allah is your protector and he is the best of all helpers. * 


soon we shall cast 







THEY 


THEY 


HEARTS 


DENIED 


WITH 


DID SHIRK. 


-DISBELIEVED 
•HID TRUTH 


THOSE 

WHO 


•ASSOCIATED 

PARTNERS 


WHAT 


TERROR INTO THE HEARTS OF THE UNBELIEVERS FOR THEY COMMIT 


SHIRK WITH ALLAH 


WITH 


THAT 


THEIR 


-ABODE 
■PLACE OF REFUGE 


(HELL) 


WHICH 


AUTHORITY 


DOWN 


FOR WHOM HE HAS REVEALED NO AUTHORITY. 


THE HELLFIRE SHALL BE THEIR HOME; AND 


HOW 


(OF) 

THOSE WHO 


BAD! 


Allah 


MADE TRUE (TO ) 


TAINLY 


•DO WRONG 
■DO INJUSTICE 


EVIL IS THE HOME OF THE WRONGDOERS. ★ 


Allah did indeed fulfill 




YOU 

(ALL) -SHOWED 


WITH 


(WERE) 
DESTROY (ING 
■WIPE (ING) OU' 


WHEN 


WHEN 


WEAKNESS 

-FAILED 


PROMISE 


PERMISSION 


THEM 


•DES PA IRED! 


HIS PROMISE TO YOU, WHEN, WITH HIS LEAVE, YOU DEFEATED THEM 


UNTIL YOU FLINCHED AND 


-CON- (ALL) DISPUTED 


WHAT 


CERN 

ING 


•MATTER 

-AFFAIR 


AMONGST 

YOURSELVES 


FELL INTO DISPUTE ABOUT THE ORDER AND DISOBEYED THE PROPHET, 


AFTER ALLAH HAD BROUGHT WITHIN 


WMM 








F-B.QM 


SHOWED 


■NEAR 

•WORLD 


•WISHES 

WANTS 


LOVE 


YOUR SIGHT, THE BOOTY WHICH YOU LOVED. AMONG YOU THERE WERE 


SOME WHO DESIRED THE GAIN OF THIS WORLD AND 


(HE) 

TURNED, 


(ARE) 

FROM 


FROM 


THEN 


WHO 


■AKHIRAH 

•HEREAFTER 


WISHES 

WANTS 


AWAY 


THEM 


SOME WHO DESIRED THE GAIN OF THE HEREAFTER 


He allowed you to be defeated 


Allah 


from 


CERTAIN- 


PARDON- 

ED 


BOUNTY 

-GRACE 


IN ORDER TO TEST YOU, BUT NOW HE HAS FORGIVEN YOU 


for Allah is gracious 


s, y y > > * £ r 
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YOU (ALL) 
-GLANCE 


WHEN 


UPON 


•CLIMB(ING) UP 


LOOK 


REMEMBER, HOW YOU FLED IN PANIC AND DID NOT EVEN LOOK BACK 


(HE) 

CALLS 


UPON 


YOUR 


(WAS CALLING) 


REAR 

BEHIND 


AT ONE ANOTHER WHILE THE RASOOL, AT YOUR REAR, 


WAS CALLING OUT TO YOU! 







rcjj^df 


' IT 

-PASSED 

AWAY 

ALLUDED 


SO 

THAT 


(HE) 

-REWARDED 
-RECOMPENSED 
YOU (ALL) 


-SORROW 


WITH 


THAT 


UPON 


•SORROW 

■DISTRESS -DISTRESS' 


GRIEVE 


WHICH 


CONSEQUENTLY, ALLAH INFLICTED UPON YOU ONE SORROW AFTER 


ANOTHER TO TEACH YOU A LESSON; NOT TO GRIEVE FOR WHAT YOU LOSE 




(IS) 

Always 


(IT) 

REACHED 


Allah 


THAT 


THEN 


ALL 

Aware 


what 

EVER 


WHICH 


NOR AT ANY MISFORTUNE YOU MAY ENCOUNTER 


Allah is well aware of all that you do.^ then 


SLUMBER 


UPON 


FROM 


AFTER 


■DISTRESS 

■SORROW 


SENT 

DOWN 


•SECURITY 


AFTER THIS GRIEF, HE BESTOWED PEACE ON SOME OF YOU - A 


SLUMBER 


(IT /SHE) 
MADE 


-FROM 

-AMONG 


-COVERS 

■OVERCOMES 


FACT 


ANXIOUS 


GROUP 


GROUP 


THEM 


WHICH OVERCAME tHEM - WHILE THE OTHERS WERE STIRRED TO 


ANXIETY 


-ASSUMP- 

TION 


THEY 

■THINK 


THE 

HAQQ 


■ABOUT 

-WITH 


THEIR 


OT HER 


■SELVES 

SOULS 


•TRUTH 

■RIGHT 


IGNORANCE 


-SUPPOSITION 

-THOUGHT 


ALLAH 


INTOLERANCE) 


BY THEIR OWN FANCIES, HOLDING UNJUST AND WRONG SUSPICIONS 


about Allah, the suspicions of ignorance 








rctifccif 


INDEED 


FROM 


FROM 


THEY 


THING 


MATTER 


NOW THEY ASK: “HAVE WE ANY SAY IN THE MATTER?’ 


TELL THEM 


WHAT 


THEM 


THEY 


•SELVES 

•SOULS 


•HIDE 


•CONCEAL 


Allah 


MATTER 


‘ALL MATTERS ARE IN THE HANDS OF ALLAH 


THEY HIDE IN THEIR MINDS WHAT 




FROM 


THEY 


THEY 


•DISCLOSE 


MATTER 


REVEAL 


THEY DARE NOT REVEAL TO YOU. THEY MEAN TO SAY: “IF WE HAD ANY 


SAY IN THE MATTER. 


WERE 


HOMES 


(WOULD BE) 


•HOUSES 


WERE 


KILLED 


THING 


NONE OF US WOULD HAVE BEEN KILLED HERE 


SAY TO THEM: “EVEN IF YOU HAD REMAINED IN YOUR HOMES. 


THEIR 


UPON 


•FACED 

■WENT 

FORTH 


THOSE 


PLACES OF 


KI LLING 


LAYING DOWN 
-DEATH 


WRITTEN 


WARDS 


DEATH 


THEM 


WHO 


-APPEARED 


THOSE OF YOU WHO WERE DESTINED TO BE KILLED WOULD 


NEVERTHELESS HAVE BEEN KILLED; 




s 
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1 

vr 
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BUT IT WAS ALLAH’S WILL TO TEST YOUR FAITH AND PURGE WHAT WAS 


(IS) 

Always 


with 


ALLAH 


YOUR 


HEARTS 


Knowing 


IN YOUR HEARTS. ALLAH HAS KNOWLEDGE OF THE SECRETS OF YOUR 


HEARTS. ★ 


■FROM 


INDEED 


THEY 


AMONG 


TWO 


TURNED 


AWAY 


GROUPS 


AS FOR THOSE OF YOU WHO TURNED THEIR BACKS ON THE DAY WHEN 


THE TWO ARMIES MET, 


INDEED 


CAUSED 


THEY HAD 


-SHAITAN 


THEM 


•SATAN 


WHAT1 SOME 


EARNED 


THEY FAILED IN THEIR DUTY BECAUSE THEY WERE SEDUCED BY SHAITAN 


ON ACCOUNT OF SOME OF THEIR SHORTCOMINGS 


Always 


ALLAH 


ALLAH 


FROM 


CERTAIN 


Always 


INDEED 


PARDON- 


FORBEARING 


THEM 


FORGIVING 


■Tolerant 


BUT NOW ALLAH HAS PARDONED THEM 


for Allah is forgiving, forbearing.^ 




mmm 


1 

YOUR 

(IS) 

WHAT 

ALLAH 

SO THAT 
(HE) PUTS TO 

-CHESTS 

-BREASTS 

IN 

EVER 


-TRIAL 

-TE$I§ 



WHAT 

SO 1 

THAT 


EVER 

(HE) 

PURIFIES / PURGES 




m 


4 - 



THEY 
■DISBELIEVED 


LIKE 


(YOU ALL) 


DO 


THEY 


THOSE 


M 

11 

-H 


-m 


-DENIED 
-HID THE TRUTH 


THOSE 

WHO 


-BECOME! 

-BE! 


NOT! 


BELIEVED 


WHO 


O BELIEVERS! 


DO NOT BE LIKE THE UNBELIEVERS 


til r&ZpPSS 


OR 


THE 


•LAND 

•EARTH 


IN 


THEY 

TRAVELED 


(HIT /STRUCK) 


WHEN 


TO / FOR 


THEIR 


BROTHERS 


THEY 


SAID 


N 


WHO SPEAK OF THOSE BRETHREN OF THEIRS WHO DIE DURING THEIR 


TRAVELS ON THE EARTH OR 
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(DID) 


AND 


THEY 


(DID) 


WITH 


THEY 


IF 


-FIGHTERS 


THEY 


NOT 


(WOULD HAVE) 
DIED 


NOT 


US 


WERE 


-COMBATANTS 


WERE 


WHILE ENGAGED IN FIGHTING: “HAD THEY BUT STAYED WITH US THEY 


WOULD NOT HAVE DIED OR BEEN 




T 
THEIR 


AND 


IN 


THAT 


Allah 


1 — 

SO THAT 


THEY WERE 
(WOULD 


HEARTS 


-R EGRET 


(HE) 

MAKES 


HAVE BEEN) 
—KI LL ED 


KILLED." ALLAH MAKES SUCH THINKING A CAUSE OF REGRET AND 


ANGUISH IN THEIR HEARTS. 


fitut 


(IS) 

One 


Always / All 
Seeing 


YOU (ALL) 


DO 


r 

WITH 


WHAT 

EVER 


ALLAH 


N 


(HE) 


GIVES 

DEATH 


(HE) 


GIVES 

LIFE 


Allah 


IT IS ALLAH WHO GIVES LIFE AND DEATH. 


Allah is Observant of all your actions> 
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SURELY 


PATH 


SURELY 


WERE 

KILLED 


ALLAH 


(CAUSE) 


FORGIVENESS 


IF YOU SHOULD DIE OR GET KILLED IN THE CAUSE OF ALLAH 


HIS FORGIVENESS 


ALLAH 


FROM 


MERCY 


THAN 


SURELY 


THEY 


-AMASS 

■GATHER 


WHAT- 

EVER 


AND MERCY WILL BE FAR BETTER THAN ALL THE RICHES YOU COULD 


GATHER.^ WHETHER YOU DIE 


Allah 


surely 


MERCY 


FROM 


WERE 

KILLED 


(ONLY) 

TO 


(MUCH) 


GATHERED 


OR GET KILLED, ALL OF YOU WILL BE BROUGHT BEFORE ALL AH. ★ 


O MUHAMMAD, IT IS A GREAT MERCY OF 


ALLAH 


RUDE 


HARD 


WERE 

LENIENT 


ROUGH 

-HARSH 


THEM 


WERE 


HEART 


Allah that you are very gentle with them 


HAD YOU BEEN ROUGH OR HARD-HEARTED 


FROM 


THEY (WOULD HAVE) 
-DISPERSED 
-GONE AWAY 
-BROKEN AWAY 


AROUND 


FROM 


(YOU) 

PARDON! 


ASK / SEEK 
FORGIVENESS! 


THEM 


THEY WOULD HAVE DESERTED YOU 


THEREFORE, PARDON THEM AND ASK ALLAH’S FORGIVENESS 
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1. ^ 

THEN ' i 

i 

r'OU 

SC 

) THE 

IN 

(YOU) 

CONSULT! 

A 

, 

FOR 

(YOU) 

TRUST! 

RESOLVED 
FIRMLY V 

WEN 

MATTER 

1 

fHEM 

N 

D 

Tl 

HEM 

FOR THEM. CONSULT THEM IN THE CONDUCT OF AFFAIRS; AND WHEN 

YOU MAKE A DECISION TO DO SOMETHING, THEN PUT YOUR TRUST 

i>l e 

4W . & 

IF 

i 

THOSE WHO 

(HE) 

ALLAf 

1 INDEED 

ALLAH 

UPON 


TRUST 

LOVES 





IN ALLAH (HOLD FAST TO YOUR DECISION). 

ALLAH LOVES THOSE WHO PUT THEIR TRUST IN HIM* IF 

&& 5 



sli ctll 1 

i ’ft# 

1 

SO 

(HE) 

FORSAKES 

> IF 

A 

r 

FOR ( 

ANY 

)NE WHO 

SO 

Alla 

' (HE) 

H HELPS 

Y 

WHO (A 

OU 

LL) 


S i 

'OU 

*\LL) 0 

VERCOMES N< 

DT 


YOU 

(ALL) 

Allah helps you, then there is none who can overcome 

YOU. IF HE forsakes you, then who 

A 




111 

1 1 

so 

(HE) 

Allah 

(ONLY) 

- N 
D 

AFTER 

FROI 

(HE) 

M HELPS 

WHO 

(IS) 

SHOULD! 

TRUST 


UPON 

HIM 


YOU 

(ALL) 


THAT 

ELSE IS THERE OTHER THAN HIM WHO CAN HELP YOU? 

THEREFORE, IN ALLAH LET THE BELIEVERS PUT THEIR TRUST* 

♦ ✓✓ < 

II *< w S 


WHO 

A 

N 

D 

(HE) 

-DECEIVES 

THAT 

I 

FOR 

(IT) 

NOT 

AND 

i 

THOSE WHO 

EVER 

-IS 

INSINCERE 


ANY 

PROPHET 

WAS 

(IS) 



BELIEVE 

IT IS NOT CONCEIVABLE THAT ANY PROPHET WOULD HOLD BACK FROM 

THE SPOILS OF WAR; FOR ANYONE WHO 




/ 



r'Ci&U? 


WITH 


IS 

(WILL BE) 
FULLY 
PAID 


THEN 


mMm 


is insincere: 


-STANDING 
(BEFORE ALLAH) 


(SHALL) 

BRING 


DAY DECEIVED 


EVERY 


HOLDS BACK SHALL BRING ALONG WHATEVER HE HAS BEEN WITHHOLDING 


THEN EVERY 


ON THE DAY OF RESURRECTION 


THEY 


WHAT 


NOT THEY 


THEN 


-WRONGED 
TREATED UNJUSTLY 


SOUL 


EARNED 


WHO 


SOUL SHALL BE PAID BACK IN FULL WHAT IT HAS EARNED AND THEY SHALL 


NOT BE DEALT WITH UNJUSTLY. ★ CAN IT BE 


■PLEASURE 


FOLLOWED 


Allah 


WITH 


FROM 


RETURN 

ED 


ANGER 

•DISPLEASURE 


ALLAH 


COMPLETED* 


APPROVAL 


WHO 


CONCEIVABLE THAT A PERSON WHO IS SEEKING THE GOOD PLEASURE OF ALLAH 


WILL BEHAVE LIKE THE ONE WHO HAS INCURRED THE WRATH OF ALLAH 


(HAVE) 

GRADES 


HOW 

BAD! 


■PLACE OF 


■DESTINATION 


THEY 


NEAR 


PLACE OF 


HELL 


RETURN 


RANKS 


AND IS ULTIMATELY DOOMED TO HELL, WHICH IS AN EVIL REFUGE? ★ 


THESE TWO KINDS OF PEOPLE HAVE QUITE DIFFERENT LEVELS IN THE SIGHT OF 


. (IS) 
Always 


(HE) 

BESTOWED 


Allah 


Allah 


with 


ALLAH 


THEY DO 


CERTAINLY 


WHAT 

EVER 


FAVOUR 


ALLAH; ALLAH IS OBSERVANT OF ALL THEIR ACTIONS. ★ 


ALLAH HAS DONE A GREAT FAVOR 




mmm 














THEM 


FROM 


WHEN 


THOSE WHO 


UPON 


MESSEN- 

GER 


RAISED 


THEM 


-SOU L S 


■SENT 


TO THE BELIEVERS THAT HE RAISED AMONG THEM A RASOOL FROM 


AMONG THEMSELVES 


(HE) 

PURIFIES 


UPON 


-AYAT 

■VERSES 

-SIGNS 


BOOK 


THEM 


THEM 


THEM 


RECITING TO THEM THE REVELATIONS OF ALLAH, 


SANCTIFYING THEM AND TEACHING THEM THE BOOK 


FROM 


-STRAYING 


THEY 


OPEN 


■MISGUID- 

ANCE 


(THAT) 


WERE 


■MANIFEST 


WISDOM 


AND WISDOM, ALTHOUGH BEFORE THIS THEY WERE IN MANIFEST 


DOUBLE 


(IT / SHE) 


•TWICE 


•MISFORTUNE 


WHEN 


REACHED 


■HARDSHIP 


(INFLICTED) 


FACT 


-ONE THAT REACHES 


HOW IS IT THAT WHEN YOU ARE AFFLICTED WITH A LOSS, AFTER YOU YOURSELVES 


HAD INFLICTED LOSSES TWICE AS HEAVY UPON YOUR ENEMY IN THE BATTLE OF BADR. 


\ 9 9 T** 

1 Mi-Lb 


YOUR 


(OWN) 


NEAR 


INDEED 


FROM 


■SOULS 


FROM 


WHERE 


YOU EXCLAIMED: “WHOSE FAULT WAS THAT?' 


SAY TO THEM : “IT WAS YOUR OWN FAULT, 




zMWWM 










*-CA/T? U? 




(IT) 

REACHED 


Always/ All 
-Able 


Allah 


what 


-Powerful 
•Omn potent 


UPON 


THING(S) 


EVERY 


ALLAH HAS POWER OVER EVERYTHING. ★ 


THE MISFORTUNE WHICH BEFELL YOU WHEN 


SO THAT 


THOSE WHO 


WITH 

PERMISSION 


KNOWS 

(TESTS) 


TWO 

GROUPS 


ALLAH 


THE TWO ARMIES MET IN THE BATTLE OF UHUD WAS WITH THE LEAVE 


of Allah so that he might know the true believers.^ 


THEY 

-SHOWED 

HYPOCRISY 

-WERE 

HYPOCRITES 


THOSE 


SO THAT 


(HE) 

KNOWS 


COME! 


THEM 


WHO 


AND THE HYPOCRITES 


WHEN IT WAS SAID TO THEM (HYPOCRITES): “COME 




THEY 


DEFEND! 

(YOURSELVES) 


•PATH 


Allah 


KNOW 


ONLY 


FIGHT! 


(CAUSE) 


FIGHT FOR THE CAUSE OF ALLAH OR AT LEAST DEFEND YOURSELVES, 


THEY REPLIED: “HAD WE KNOWN HOW TO 


SURELY 
WE (WOULD HAVE) 
FOLLOWED 


THAT 


FIGHTING 


THEY 


■DISBELIEF 

DENIAL 


NEARER 


FIGHT, WE WOULD CERTAINLY COME WITH YOU 


ON THAT DAY, THEY WERE NEARER TO UNBELIEF 
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WITH 


WHAT 


THEIR 


THEY 


THAN 


MOUTHS 


THEY 


THAN TO BELIEF; FOR THEY UTTERED WITH THEIR MOUTHS WHAT WAS NOT 


WITH 


Allah 


THEY 


THEIR 


MOST 


WHO 


WHAT 


Knowing 


HEARTS 


IN THEIR HEARTS. ALLAH IS QUITE AWARE OF WHAT THEY WERE 


CONCEALING/* SUCH ARE THE ONES WHO, 


THEY 


THEY 


THEY 
SAT DOWN 


THEIR 


THEY 


(WOULD BE) 
KILLED 


(STAYED 


BEHIND) 


BROTHERS 


AS THEY SAT AT HOME, SAID OF THEIR BROTHERS 


HAD THEY LISTENED TO US, THEY WOULD NOT HAVE BEEN KILLED 


YOUR 


FROM 


(YOU ALL) 


WERE 


■WARD OFF! 


DEATH 


■AVERT! 


ASK THEM: “AVERT DEATH FROM YOUR OWN SELVES, 


WHEN IT COMES TO YOU, IF YOU SPEAK 




PATH 


THEY 


DEFINITELY 


ONES WHO 


WERE 

KILLED 


■THINK 


(CAUSE) 


WHO 


TRUTHFUL 


THE TRUTH 


NEVER THINK OF THOSE WHO ARE SLAIN IN THE CAUSE OF 









(THEY ARE) 


ONES 


ONES 


NEAR 


THEIR 


THEY ARE PROVIDED 


•LIVING 

-ALIVE 


•SUSTENANCE 


ALLAH 


SUSTAINER 


DEAD 


■RATHER 


ALLAH AS DEAD. NAY, 


THEY ARE ALIVE. AND WELL PROVIDED FOR BY THEIR RABB. ★ 


, 9 •> ^ i s s 
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ALLAH 


ONES 


•GAVE 


FROM 


THEY 


■GRANTED 


■DELIGHTING 

-REJOICING 


SEEK / HAVE 


BOUNTY 


WHAT 

EVER 


THEM 


GOOD TONES 


THEY ARE PLEASED WITH WHAT ALLAH HAS GIVEN THEM WITH HlS GRACE 


AND THEY ARE ALSO HAPPY TO THINK THAT 


(LEFT) 


-WITH 

■ABOUT 


THEY 


BEHIND FROM 


WITH 


THAT 


THOSE 

WHO 


THEM 


THEM 


THERE IS NOTHING TO FEAR OR TO REGRET FOR THOSE BELIEVERS 


WHOM THEY HAVE LEFT BEHIND AND WHO HAVE NOT YET JOINED THEM IN 


WITH 


THEY 


THEY 


THEY. 


UPON 


SEEK / HAVE 


FAVOUR 


THEM 


GRIEVE 


BLESSING 


GOOqTIDINES 


THEIR BLISS. ★ 


THEY FEEL HAPPY TO HAVE RECEIVED 


■FADL 


ALLAH 


Allah 


FROM 


INDEED 


•WAGE 


-GRACE 

■BOUNTY 


WASTES 


■REWARD 


ALLAH'S GRACE AND BOUNTY AND HAVE COME TO KNOW THAT MOST 


SURELY, ALLAH DOES NOT WASTE THE REWARD OF 
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THOSE WHO 


RESPONDED 


MESSENG ER, 


(POSITIVELY) 


believe 


THE BELIEVERS. ★ AS FOR THOSE, WHO, EVEN AFTER THEIR INJURIES DURING 


THE BATTLE OF UHUD, RESPONDED TO THE CALL OF ALLAH AND HlS RASOOL TO 


(IT) 

REACHED 


THEY DID 

-ihsan 


WHAT AFTER 


FROM 


BENEVOLENCE 


THOSE 


mM.QSISgfig.JMg 


MM 


FOLLOW THE QURAISH ARMY WHICH MS GATHERING TO ATEiCK AGAIN, THERE 


WILL BE A GREAT REWARD FOR SUCH OF THOSE WHO DO RIGHTEOUS DEEDS 


SAFEGUARDED A 
■ADOPTED N 
.TAQWA n 


FROM 


those 


GREAT 


REWARD! 


AND REFRAIN FROM EVIL, ★ 


AND WHO, WHEN THE PEOPLE TOLD THEM 


THEY 


INDEED 


AQAINSI 


FEAR! 


GATHERED 


THEM 


'YOUR ENEMIES HAVE MUSTERED A GREAT FORCE AGAINST YOU: FEAR 


■DISPOSER 0^ HE 


SUFFICIENT THEY 


INCREASED 


AFFAIRS 


•TRUSTEE 


THSM 


GREW MORE FIRM IN THEIR FAITH, AND REPLIED: “ALLAH’S HELP IS 


ALL-SUFFICIENT FOR US. HE IS THE BEST PROTECTOR .' 1 * 
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(IT) 

TOUCHES 


ALLAH 


FROM 


WITH 


THEY 


■FAVOUR 

•BLESSING 


TURNED 


THEM 


■BOUNTY 


BACK 


AS A RESULT, THEY RETURNED HOME WITH BLESSINGS AND GRACE FROM 


ALLAH AND SUFFERED NO HARM AT ALL 


(OF) 

FADL 


MOST 


THEY 


ALLAH 


•BOUNTY 

-GRACE 


FOLLOWED 

COMPLETELY 


ALLAH 


■APPROVAL 


BESIDES THIS, THEY HAD THE HONOR OF FOLLOWING WHAT PLEASED 


Allah, and Allah is the owner of mighty grace. ★ 


(FROM) 


FEAR! 


INDEED 


THAT 


•SHAITAN 

■SATAN 


CLOSE 

FRIENDS 


THEM 


FRIGHTENS 


NOW YOU MUST HAVE REALIZED THAT IT WAS THE SHAITAN WHO WAS TRYING 


TO PROMPT YOU TO FEAR HIS FOLLOWERS. BUT HAVE NO FEAR OF THEM 


(YOU ALL) 


FEAR! 


ONES WHO 


WERE 


FEAR ME, IF YOU AREr TRUE BELIEVERS. ★ 


O MUHAMMAD, LET NOT 




THEY 


THEY HASTEN 


INDEED 


WILL 


(TO COMPETE WITH 
EACH OTHER) 


■DISBELIEF 

DENIAL 


HARM 


WHO 


NEVER 


THEY 


THOSE WHO RUSH HEADLONG INTO UNBELIEF GRIEVE YOU 


SURELY, THEY CAN DO ABSOLUTELY NO HARM TO 






rciJfeUf 


AllAh 


A (GOOD) 


Allah 


THAT 


PORTION 

-SHARE 


ANY 

THING 


-WANTS 

•WISHES 


THEM 


MAKES 


Allah. Allah intends to give them no share in the 


THOSE 


INDEED 


THEY 


-AKHIRAH 


•PUNISHMENT 


-BARTERED 

•PURCHASED 


MOST 

GREAT 


WHO 


•TORMENT THEM 


HEREAFTER. THEY SHALL HAVE A GRIEVOUS PUNISHMENT. ★ 


THOSE WHO BARTER AWAY 


ALLAH 


■INSTEAD OF 
THE 


THEY 


ANY 

THING 


•DENIAL 


THEM 


HARM 


NEVER 


BELIEF 


FAITH FOR UNBELIEF WILL IN NO WAY HARM ALLAH 


THEY SHALL HAVE A 


THEY 


THEY 


NDEED 


DEFINITELY 


TORMENT 


-THINK 

•SUPPOSE 


-DENIED 
HID THE TRUTH 


MOST 

PAINFUL 


WHO 


■PUNISHMENT 


PAINFUL PUNISHMENT.^ 


LET NOT THE UNBELIEVERS THINK THAT 


INDEED 


TO/(FOR) 


THEM 


THEM 


■SOULS 


BETTER THEM 


OUR GRANTING OF RESPITE IS GOOD FOR THEIR SOULS 


WE GRANT THEM RESPITE 










SO THAT 


THEY 


(MAY) 

INCREASE 


DISGRACEFUL 

-HUMILIATING 


PUNISHMENT 

-TORMENT 


THEM 


SO THAT THEY MAY ADD MORE TO THEIR SINS 


THEY SHALL HAVE A DISGRACEFUL PUNISHMENT. ★ 


(ARE) 

UPON 


Allah 


until 


WHAT 


UPON 


THOSE WHO 


THAT 


Allah will not leave the believers in their present condition 


YOU ARE IN THIS CONDITION ONLY UNTIL 


,, THAT 
(HE) 

-INFORMS 
LETS KNOW 


FROM 


ALLAH 


IMPURE 

•BAD 


DISTING- 

UISHES 


PURE 

GOOD 


HE SEPARATES THE EVIL FROM THE GOOD 


Allah will not do this by disclosing to you the secrets of 


Allah 


•ABOUT 


UNSEEN 


FROM 


WHOM 


IMPERCEP- 

TIBLE 


UPON 


THE UNSEEN. AS FOR DISCLOSING THE UNSEEN 


ALLAH CHOOSES THOSE OF HlS RASOOLS WHOM 


-IN 

■WITH 


(YOU ALL) 
BELIEVE! 


Allah 


wills 


HE PLEASES. THEREFORE, BELIEVE IN ALLAH AND HlS RASOOL 


IF YOU HAVE FAITH AND 
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YOU (ALL) 
-SAFEGUARD 
YOUR SELVES 
-ADOPT TAQWA 
(Allah cons- 


THEY 


THEN 

(IS) 

FOR 


THOSE 


DEFfNITELY 


VERY 


-THINK 

•SUPPOSE 


-BIG 

GREAT 


-WAGE 

REWARD 


WHO 


CIOUSNESS) 


GUARD YOURSELVES AGAINST EVIL, YOU SHALL HAVE A GREAT REWARD. ★ 


LET NOT THOSE WHO ARE 


(HE) ' 
■GAVE WITH 


THEY 

ARE 


FROM 


ALLAH 


•GRANTED 


(BECOME) 

MISERLY 


•BOUNTY 

-GRACE 


THEM 


THEM 


WHAT 


STINGY IN GIVING FOR CHARITY FROM WHAT ALLAH HAS BLESSED THEM 


WITH. THINK THAT IT IS GOOD FOR THEM 


THEY 

WERE 


THEY v ’ 

-BE COLLARED 
-MADE TO WEAR 
COLLARS ON NECKS 


THAT 


WITH 


-RATHER 


(BECOME) 

MISERLY 


WORST 


WHICH 


THEM 


NAY IT IS VERY BAD FOR THEM. ALL THE WEALTH THEY HOARDED WITH 


STINGY BEHAVIOR WILL BE HUNG AROUND THEIR NECKS LIKE A COLLAR 


■HEIGHTS 


■QIYAMAH 


HERITAGE 


■STANDING 


FOR 

inheritance Allah 


■SKIES 

■HEAVENS 


•LAND 

•EARTH 


(BEFORE ALLAH) 


ON THE DAY OF RESURRECTION 


it is Allah who will inherit the heavens and the earth 


''’A/, i-ts j 1 , 


Allah 


Allah 


Always 


certainly 


with 


a All 

Aware 


what 

EVER 


HEARD 


Allah is well aware of all your actions. ★ 


Allah has heard 


am 







f 


Allah 


indeed 


THEY 


SAYING 


THOSE 

WHO 


•STATE- 

MENT 


POOR 


THE STATEMENT OF THOSE WHO SAID: “ ALLAH IS POOR AND WE ARE RICH! 


WITH 


THEIR 


THEY 


WHAT 


ISQ. PN) 


HAQQ 

•RIGHT 


WITHOUT 


PROPHETS 


WRITE 


KILLING 


THEIR WORDS ARE RECORDED AND SO IS THEIR UNJUST KILLINGS OF THE 


PROPHETS 




BE- 

CAUSE- 

OF 

WHAT 


-PUNISHMENT (YOU ALL) 


•SENT FORTH 


THAT 


BURNING 

FIRE 


(SHALL) 

SAY 


FORWARDED 


-TORMENT 


ON THE DAY OF JUDGMENT, WE SHALL SAY: “TASTE NOW THE TORMENT 


OF BURNING!-* HERE IS THE REWARD OF YOUR MIS DEEDS 


© dUJSL 

/ *♦ v ^ 


•AT ALL 


Allah 


INDEED 


YOUR 


UNJUST 


HANDS 


ALLAH IS NOT UNJUST TO HIS SERVANTS." ★ 


-TO 

FROM 


Allah 


THAT 


INDEED 


THEY 


THOSE 


TOOK A 
PROMISE 


WHO 


THEY ALSO CLAIM: “ALLAH HAS COMMANDED US TO BELIEVE IN NO 
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(HE) COMES (TO) 


WITH 


UNTIL 


SACRIFICE 


HE BRINGS TO US 


RASOOL UNLESS HE SHOWS US A SACRIFICE CONSUMED BY A FIRE FROM 


THE HEAVEN 


ASK THEM 


WITH 


WITH 


FROM 


CAME (TO) 


MESSEN' 


(BROUGHT) 


FACT 


EXPLICIT 


WHICH 


■SELF EVIDENT ME 


OTHER PROPHETS BEFORE ME HAVE COME TO YOU WITH CLEAR 


ARGUMENTS AND SHOWED THIS Ml RACLE 


ONES WHO 


KILLED 


THEN 


SPEAK THE TRUTH 


-ARE TRUTHFUL 


THEM 


YOU ARE ASKING FOR 


WHY DID YOU KILL THEM IF WHAT YOU SAY IS TRUE?" ★ 


THEY 


THEY 


FROM 


MESSEN 


THEN 


BELIED 


CAME 


(BROUGHT) 


FACT 


BELIED 


O MUHAMMAD IF THEY REJECT YOU BY CALLING YOU AN IMPOSTOR, 


SO DID THEY REJECT OTHER RASOOLS BEFORE YOU 


WITH 

THE 


PSALMS 


PROOFS 

•EXPLICIT 


RADIANT 


■Scrip- 

tures 


soul 


EVERY 


Book 


■enlightening 


■SELF EVIDENT 


ALTHOUGH THEY BROUGHT THEM CLEAR SIGNS, PSALMS 


ENLIGHTENING BOOK. ★ EVERY SOUL 




t-ci/fU* 


A <| 
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THE 

-QIYAMAH 
■STANDING 
(BEFORE ALLAH) 


lIMBEEB 


YQU R 


WHO TASTES 
(TASTER) 


(WILL BE) 
GIVEN FULLY 


■WAGES 


DEATH 


J3E.WABC& 


SHALL TASTE DEATH. YOU SHALL RECEIVE YOUR FULL REWARD FOR 


EVERmUNG WHICH YOU HAVE STRIVENFOR ON THE DAY OF RESURRECTION 


FROM 


THEN 


-ADMITTED 
-MADE TO ENTER 


■SUCCESSFUL 

-TRIUMPHANT 


(HELL) 

FIRE 


WAS 

REMOVED 


WHO 

EVER 


IN 

FACT 


PARADISE 


WHOEVER IS SPARED FROM THE FIRE AND IS ADMITTED INTO PARADISE 


WILL HAVE ATTAINED THE OBJECTIVE OF THIS WORLDLY LIFE. 


SURELY 


(TEMPORARY) 


•DECEPTION 

ILLUSION 


NEAR 

(WORLD) 


DEFINi; 


BENEE1X 


FOR THE LIFE OF THIS WORLD IS NOTHING BUT AN ILLUSORY ENJOYMENT. ★ 


YOU SHALL CERTAINLY BE TESTED 


SURELY 
YOU (ALL) 
(SHALL) 
DEFINITELY 


YOUR 


THOSE 


YOUR 


WEALTH 


WHO 


HEAR 


THROUGH YOUR WEALTH AND YOUR PERSONS 


AND YOU WILL CERTAINLY HEAR MUCH THAT IS 


THEY 

WERE 


THEY 
DID SHIRK 


FROM 


THOSE 


FROM 


■ASSOCIATED 

PARTNERS 


•WRIT 

•BOOK 


WHO 


GIVEN 


HURTFUL FROM THOSE WHO WERE GIVEN THE BOOK BEFORE YOU 


AND FROM THE MUSHRIKEEN 
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•SAFEGUARD 
. YOURSELVES 
-ADOPT TAQWA 
(Allah cons 


THAT 


THEN 


ENDURE WITH 
-$ABR 
-FORTITUDE 


■MANY 


HURT 


INDEED 


■MUCH 


PATIENCE 


CIOUSNESS) 


HARM 


BUT IF YOU ENDURE WITH PATIENCE AND HAVE FEAR OF ALLAH 


THIS WILL SURELY BE A PROOF 


FIRM 

•RESOLUTION 


Allah 


■BINDING 


WHEN 


OATH 

COVENANT 


■MATTERS 


DETERMIN 


TOOK 


■AFFAIRS 


FROM 


ATION 


OF YOUR FIRM DETERMINATION. ★ 


WHEN ALLAH MADE THE COVENANT WITH 




SURELY 
YOU (ALL) (WILL) 
DEFINITELY MAKE 
„ EXPLICIT 


THEY 


THOSE 


■MANKIND 

PEOPLE 


■WRIT 


WERE 


BOOK 


GIVEN 


WHO 


THOSE WHO WERE GIVEN THE BOOK, THEY WERE ASKED TO SPREAD THE 


TEACHINGS OF THE BOOK TO MANKIND AND NOT 




THEY 


WITH 


THEIR 


BEHIND 


THEY 


(WILL j SHALL( 


THREW 


■BARTERED 

-BOUGHT 


HIDE 


BACKS 


TO CONCEAL THEM 


BUT THEY CAST IT BEHIND THEIR BACKS AND SOLD THEM FOR A 


y © c 


DEFINITELY 


THEY 


(VERY) 


WHAT 


■THINK 


BOUGHT 


SMALL 


PETTY PRICE 


WHAT A BAD BARGAIN THEY MADE! ★ 







THEY 


THAT 


THEY 


PRAI SED . 


THOSE WHO REJOICE IN THEIR MISDEEDS AND WISH TO BE PRAISED 




' YOU 
DEFINITELY 
-THINK! 
SUPPOSE! 


(IN) A 

(SUCCESSFUL) 
PLACE OF 
REFUGE/ESCAPE THEM 


FROM 


THEY 


■PUNISHMENT 

■TORMENT 


■WHAI 


FOR WHAT THEY HAVE NOT ACTUALLY DONE 


SHOULD NEVER THINK THAT THEY WILL ESCAPE THE PUNISHMENT; 


Powerful 


Allah 


indeed 


•Omnipotent 

-Able 


■land 

■EARTH 


-ON 

■UPON 


THING(S) 


■EVERY 


THE EARTH BELONG TO ALLAH WHO HAS POWER OVER EVERYTHING. ★ 


CREATION 


HEIGHTS 


ALTER NATION 


■HEAVENS 

SKIES 


EARTH 


NIGHT 


THE CREATION OF THE HEAVENS AND THE EARTH AND THE ALTERNATION 


OF THE NIGHT AND THE DAY, 




THEY 

CAME 

r 

WITH 

THEY 

-REJOICE 

THOSE 

(BROUGHT 

ABOUT) 

WHAT 

-ARE 

REJOICING 

WHO 
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y 


AND 

(OF) THE 

-HEIGHTS 

-POSSES- 

SION 

(IS ONLY) 
FOR 

’ V •’ t r , 

AND 

MOST 

A 

-PUNISHMENT 

kis: 

FOR 

A 

N 

D 


-HEAVENS 

-SKIES 

-KINGDOM 

-DOMINION 

Allah 


PAINFUL 

-TORMENT 

THEM 

IN FACT THEY SHALL HAVE A PAINFUL PUNISHMENT; ★ 

FOR ALL THE DOMINIONS OF THE HEAVENS AND 
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THEY 


■ONES 


SURELY 


■AYAT 

■SIGNS 


INTELLECTS 

UNDERSTANDING 


-MENTION 

REMEMBER 


WHO 


THERE ARE SIGNS FOR MEN OF UNDERSTANDING. ★ 


THOSE WHO REMEMBER 


THEY 

REFLECT 


(AS /WHILE) 


WHILE) 


Allah 


. TH EI R 


(AS./.WHILE) 


■THINK 

■PONDER 


SITTING 


■UPON 


STANDING 


ALLAH WHILE STANDING, SITTING, AND LYING ON THEIR SIDES 


AND MEDITATE 


CREATION 


HEIGHTS 


HEAVENS 


-Rabb 

•SUSTAINER 


EARTH 


-ABOUT 


ON THE CREATION OF THE HEAVENS AND THE EARTH 


THEN CRY OUT: “OUR RABBI YOU HAVE NOT CREATED 


Your 


(FROM) 

PUNISHMENT 


Glory 


FALSELY 


SAVE! 


(HELL) FIRE 


(Glory to You) 


•TORMENT 


this in vain. Glory to youi 


SAVE US FROM THE PUNISHMENT OF FIRE> 
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YOU 

DISGRACED 


THEN 


■MAKE TO 


WHOM 


INDEED 


•HUMILIATED 


(HELL) 


-SUSTAINER 


FACT 


•ADMIT 


OUR RABB! THOSE WHOM YOU CAST INTO THE FIRE WILL BE IN 


ETERNAL SHAME: AND 
















•ONE WHO 


CALLS 


INDEED 


FROM 


THOSE WHO 


-Rabb 

-SUSTAINER 


•DO WRONG 
DO INJUSTICE 


•A CALLER 


HEARD 


THERE SHALL BE NO HELPER FOR SUCH WRONGDOERS.* 


OUR RABB! WE HAVE HEARD SOMEONE 


IN/ WITH 


YOUR 


(YOU ALU 


THAT 


CALLS 


-Rabb 

-SUSTAINER 


•SUSTAINER 


(CALLING) 


CALLING TO THE TRUE FAITH SAYING 


'BELIEVE IN YOUR RABB,' SO WE HAVE BELIEVED. OUR RABB! 


(YOU) 
■RECAL FULLY! 


(YOU) 
FROM -REMIT! 


•MAKE TO DIE! 


■EXPIATE! 


•EVILS 


•REMOVE! 


fQBfii yE ! 


FORGIVE US OUR SINS, REMOVE FROM US OUR EVIL DEEDS AND MAKE 


-ji ip ONES 

^ UK _ RIGHTEOUS 

-Rabb -with com- 

■SUSTAINER PLETE FAITH 


WITH 


Your 


WHAT 


iiEQN. 


PROMISED 


WITH THE RIGHTEOUS. ★ OUR RABB! GRANT US WHAT YOU HAVE 


PROMISED THROUGH YOUR RASOOLS 




GO AGAINSTi 


INDEED 


-QIYAMAH 


DISGRACE! 


-STANDING 
(BEFORE ALLAH) 


PROMISE 


■HUMILIATE! 


(APPOINTED TIME) 


(BREAK) 


AND SAVE US FROM THE SHAME ON THE DAY OF RESURRECTION 


FOR YOU NEVER BREAK YOUR PROMISE." ★ 
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THEIR 


FOUGHT 


FROM 


THEM 




„- WQRK 


-DEED 


ALLOW TO BE 

-WASTED 
-LOST 


NOT 


INDEED 


THEIR_ 

-RABB 
-SUSTAINER ' 


RESPONDED 

POSITIVELY 


SO THEIR RABB ANSWERS THEIR PRAY ERS, SAYING: 

“ I WILL NOT LET THE GOOD DEED OF 

SOME I I I 1 -FROM I (OF) 

(ARE) (OF) A OR A FROM -AMONG -ONE WHO 


FROM 


MALE 


FEMALE 


(OF) 
- ONE WHO 
WORKS 
-A WORKER 


ANY WORKER AMONG YOU, WHETHER A MALE OR A FEMALE, 
BE WASTED. YOU ARE THE OFFSPRING OF ONE 


j 6 o £*? 


-HOMES 
-DWELLINGS 


FROM 


THEY 

WERE 


-EXPELLED 
-DRIVEN OUT 


THEY 

-DID HIJRAH 
-MIGRATED 


THOSE 

WHO 


SOME 
(OF) 
(OTHERS) 


ANOTHER. THOSE WHO HAD TO LEAVE THEIR HOMES OR WERE 
EXPELLED THEREFROM 


I (W,LL) SURELY 
DEFINITELY 

EXPIATE / REMIT 
REMOVE /COVER 


THEY 


WERE 

■KILLED 


THEY 


-WAY 


-PATH 

-CAUSE 


THEY 
WERE 
-HURT 
-MADE TO 
SUFFER 


AND 


AND THOSE WHO SUFFERED PERSECUTION FOR MY SAKE AND FOUGHT 
AND WERE KILLED: I WILL FORGIVE 
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FROM I (IT /SHE) 
-RUNS 
-FLOWS 


-GARDENS 


■PARADISE 


THEM 


THEM THEIR SINS AND ADMIT THEM INTO GARDENS 


THEIR 


(DEEDS) 


•SINS 

EVILS 


.SURELY 
I (SHALL) 

DEnN,T %M,T 







UNDER 


•NEAR 


Allah 


ALLAH 


FROM 


NEATH 


NEAR 


(-WITH) 


RIVERS 


REWARD 


BENEATH WHICH THE RIVERS FLOW; A PRIZE FROM ALLAH 


AND ALLAH HOLDS THE 


SHOULD 


DEFINITELY 


TURNING 


REWARD 


ABOUT 


THOSE WHO 


FINEST PRIZE! ★ 


DO NOT BE DECEIVED BY THE FREE MOVEMENT OF THE 


THEY 

DENIED 


THEIR 


TEMPORARY 


VERY 


THEN 


•HID THE TRUTH 


•LANDS 

■COUNTRIES 


■ENJOYMENT 

-BENEFIT 


LITTLE 


UNBELIEVERS IN THIS LAND. ★ 


THEIR ENJOYMENT IS BRIEF. THEIR ULTIMATE HOME SHALL BE 


-SAFEGUARDED 

THEMSELVES 

-ADOPTED 

TAQWA/ 

CONSCIOUSNESS 


THOSE 


THEIR 


RESTING 

PLACE 


RABB 


HELL 


■SUSTAINER 


HELL, AN EVIL REFUGE. ★ 


AS FOR THOSE WHO FEAR THEIR RABB, 


UNDER 


•GARDENS 


(IT /SHE) 


FROM 


ONES WHO 


NEATH 


ABIDE 


FLOWS 


THEM 


■PARADISE 


RIVERS 


ETERNALLY 


THERE SHALL BE GARDENS BENEATH WHICH RIVERS FLOW, 


THEY WILL LIVE THEREIN FOREVER, 
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and what Allah possesses is the best for 


(ARE) 

SURELY 


-IN 

•WITH 


FROM 


INDEED AND 


BOOK 


Allah 


who 


RIGHTEOUS PEOPLE. ★ THERE ARE SOME AMONG THE PEOPLE OF THE 


BOOK WHO TRULY BELIEVE IN ALLAH 


(AS) 

ONES WHO 


(IT) WAS 
-SENT 
DOWN 


(IT) WAS 
-SENT 
DOWN 


WHAT 


ARE HUMBLE 


ALLAH 


(HUMBLING! I THEM 


■REVEALEDl 


AND WHAT HAS BEEN REVEALED TO YOU, O MUHAMMAD, AND WHAT HAS BEEN 


REVEALED TO THEM BEFORE YOU THEY HUMBLE THEMSELVES BEFORE ALLAH 


it ✓ » ;♦< < 


WITH 


THEY 


VERY 


(REVEALED 


-BARTER 
■SELL / BUY 


ALLAH 


THEM 


PRICE 


LITTLE 


AND DO NOT SELL TI^E REVELATIONS OF ALLAH FOR A PETTY PRICE 


FOR THEM 


MOST 


ALLAH 


■NEAR 


THEIR 


INDEED THEIR 


-RABB 

■SUSTAINER 


•Swift 

■Quick 


■RECKONING 
•ACCOUNT TAKING 


-WAGE 

REWARD 


THERE WILL BE A REWARD FROM THEIR RABB 


SURELY, ALLAH IS VERY SWIFT IN SETTLING ALL ACCOUNTS. ★ 


irifj 
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(IS) 

(OF) 

(IS) 

-NEAR 

WHAT 

A 

(OF) 

-NEAR 

FROM 

-HOSPI- 

TALITY 

IN 

BEST 

ALLAH 

(-WITH) 

EVER 

N 

D 

AllAh 

(-WITH) 


-ENTER- 

TAINMENT 

IT 

(HER) 

THIS WILL BE THEIR WELCOME FROM ALLAH; 






rcyj^tiv 


(YOU ALL) 


(YOU ALL) 
ENDURE WITH 
-9ABR! 
-PATIENCE! 


URGE /OUTDO 
EACH OTHER IN 
-SABR! 
-PATIENCE! 


BE UNITED! 


THEY 


•STRENGTHEN! 


(EACH OTHERS 


WHO 


FORTITUDE! 


BELIEVED 


EQBHIUDB 


O BELIEVERS! BE PATIENT, EXCEL IN PATIENCE DURING CONFRONTATION, 


HOLD YOURSELVES READY FOR BATTLE 


(YOU ALL) 
-SAFEGUARD 
YOURSELVES! 
-ADOPT TAQWA! 


A l l ah 


THAT 


-6E CONSCIOUS OF! 


AND HAVE FEAR OF ALLAH SO THAT YOU MAY SUCCEED ★ 


MADANI SURAH AN- NISA’ 


(RUKU-24) 


(CHAPTER -4 THE WOMEN) 


IN THE NAME OF ALLAH, THE COMPASSIONATE. THE MERCIFUL 




(YOU ALL) 
-SAFEGUARD 
YOURSELVES' 


FROM 


WHO 


YOUR 


-ADOPT TAQWAl 
-BE CONS- 
CIOUSOF! 


-RABB 

■SUSTAINER 


PEOPLE 

MANKIND 


O MANKIND! HAVE FEAR OF YOUR RABB, 


THE ONE WHO CREATED YOU FROM 


FROM 


FROM 


■SINGLE 


■SOUL 


THEM 


■SPOUSE 

-PAIR 


A SINGLE SOUL, FROM THAT SOUL HE CREATED ITS MATE 


AND THROUGH THEM HE SPREAD 


-SAFEGUARD 

YOURSELVES! 

-ADOPT 

TAQWA! 


WOMEN 


AllAh 


•MANY 


ASK EACH OTHER 
(MUTUAL RIGHTS) 


■PLENTY 


COUNTLESS MEN AND WOMEN 


FEAR ALLAH, THE ONE IN WHOSE NAME YOU DEMAND 


-WITH 

■THROUGH 


One Who 


UPON (ALWAYS) ALLAH 


indeed 


CONSTANTLY 

WATCHES 


■WOMBS 

RELATIONSHIPS 


YOUR RIGHTS FROM ONE ANOTHER AND THE TIES OF RELATIONSHIP 


SURELY, ALLAH IS WATCHING YOU VERY CLOSELY. ★ 


(YOU ALL) 


(YOU all; 


THEIR 


IMPURE 


EXCHANGE! 


ORPHANS 


WEALTH 


GIVE! 


GIVE ORPHANS THE PROPERTY WHICH BELONGS TO THEM WHEN THEY ARE 


ABLE TO HANDLE IT THEMSELVES AND DO NOT SUBSTITUTE YOUR WORTHLESS 


llmlllm! 









WITH 


YOUR 


THEIR 


(YOU ALU 


•TOWARDS 

-WITH 


PURE 


WEALTH 


WEALTH 


DEVOUR! 


•GOOD 


THINGS FOR THEIR VALUABLE ONES; AND DO NOT CHEAT THEM OF THEIR 


POSSESSION THROUGH MIXING IT UP WITH YOUR OWN 




THAT (ALL) 


INDEED 


(WILL) 
DO JUSTICE 


FOR THIS WOULD INDEED BE A GREAT SIN. ★ IF YOU FEAR THAT YOU 


SHALL NOT BE ABLE TO TREAT THE ORPHANS WITH FAIRNESS 


(IT) SEEMED 
GOOD 


THEN 


EB.QM. 


(MAY) 

MARRY! 


TWOS 


WOMEN 


■AMONG 


LIKED 


ORPHANS 


THEN YOU SHOULD NOT MARRY THE WOMEN WITH ORPHAN CHILDREN, 


MARRY OTHER WOMEN OF YOUR CHOICE: TWO 


*1*# f 


THEN 


THAT 


THEN 


(ONLY) 

ONE 


EQUITABLE 

-JUST 


FOURS 


THREE OR FOUR. BUT IF YOU FEAR THAT YOU WILL NOT BE ABLE 


TO MAINTAIN JUSTICE BETWEEN YOUR WIVES, THEN MARRY ONLY ONE 


YOU (ALL) 
INCLINE 


THAT 


THAT 


YOUR 


-TO INJUSTICE 
■TO BE UNJUST 


RIGHT- 

HANDS 


NEARER 


OR ANY SLAVE GIRL YOU MAY OWN. THAT WILL BE MORE SUITABLE 


SO THAT YOU MAY NOT DEVIATE FROM THE RIGHT WAY. ★ 




K4 


THEIR 


THEY 


MAHR 


HAPPILY 


THEN 


FROM 


(WOMEN) 


■DOWER 


■WILLING 


LIKED 


GIVE! 


BRIDAL MONEY! WOMEN 


AT THE TIME OF MARRIAGE, GIVE THE WOMEN THEIR DOWRIES WILLINGLY 


AS AN OBLIGATION-, BUT IF THEY, BY THEIR OWN FREE WILL, GIVE UP TO YOU 


(AS) 

ENJOY- 


THEN 


FROM 


PLEASANTLY 

■NOURISHINGLY 


ABLY 

•DELICIOUSLY 


THING 


GIVE! 


A PORTION OF IT THEN YOU MAY ENJOY IT WITH PLEASURE. ★ 


DO NOT ENTRUST 


YOUR 


Allah 


which 


(THEIR) 


MAINTAIN 


FOOLISH 

ONES 


■MEANS OF 


WEALTH 


MADE 


LIVELIHOODl(ALL) 


YOUR PROPERTY WHICH ALLAH HAS MADE A MEANS OF SUPPORT FOR 


YOUR FAMILY, TO FEEBLEMINDED PEOPLE FOR INVESTMENT IN BUSINESS, 


(YOU ALL) 
CLOTHE! 


■WORD 


THEM 


THEM 


HOWEVER, PROVIDE SUCH PEOPLE WITH FOOD AND CLOTHING, 


SPEAK TO THEM NICELY AND GIVE THEM 


MANNER / WAY 


UNTIL 


WHEN 


THEY 


THEN 


■RECOGNISED 

-ACCEPTABLE 


ORPHANS 


MARRIAGE 


REACHED 


GOOD ADVICE. ★ OBSERVE THE ORPHANS THROUGH TESTING THEIR 


ABILITIES UNTIL THEY REACH THE AGE OF MARRIAGE, THEN IF 


' -IN 
-FROM 

' (YOU ALL) 
PROVIDE! 

-RIZQ 

-SUSTENANCE 
THEM 

IT 

(HER) 





-MATURITY 

RIGHTEOUS 

NESS 

-SOUND 


YOU FIND THEM CAPABLE OF SOUND JUDGMENT 


HAND OVER TO THEM THEIR PROPERTY; AND DO NOT 


EXTRA- 

VAGANTLY 


(YOU ALL) 
-EAT! 


THEY 


HASTILY 


•THAT 


•HURRIED 

LY 


•WASTE. 

FULLY 


DEVOUR! 


GROW UP 


CONSUME IT WASTEFULLY IN HASTE LEST THEY GROW UP TO DEMAND 


.then 


POOR 


(HE) SHOULD! 


SHOULD! 


•ABSTAIN 


NEEDY 


REFRAIN 


IF THE GUARDIAN IS WELL-OFF, HE SHOULD NOT TAKE COMPENSATION FROM 


THE ORPHAN'S PROPERTY, BUT IF HE IS POOR LET HIM TAKE A JUST AND 


WITH 


THEIR 


•GAVE 


THEN 


WEALTH 


(RETURNED) 


THEM 


WHEN 


MANNER 


REASONABLE REMUNERATION 


WHEN YOU HAND OVER THEIR PROPERTY TO THEM 


THEN 


Reckoner 


DEFINITELY SUF 


UPON 


(YOU ALL) 


FlUEU 


■Account 


TAKE 


Taker 


Allah [(Suffices;! ithem 1 witnesse: 

CALL IN SOME WITNESSES; EVEN THOUGH ALLAH IS SUFFICIENT IN 


TAKING THE ACCOUNTABILITY. ★ MEN 






f- ' 

THEIR 

1 1 

TO 

r 

THEN 

WEALTH 

THEM 

(YOU ALL) 
RETURN! 


- — i 1 

FROM 

YOU' 

(ALL) 

THEM 

PERCEIVED 










WILL HAVE A SHARE IN WHAT THEIR PARENTS AND THEIR NEAR RELATIVES 


LEAVE: AND 


FROM 


•SHARE 


•CLOSE ONES 
•NEAR RELATIVES 


PARENTS 


PORTION 


WOMEN 


WHAT 


WOMEN WILL HAVE A SHARE IN WHAT THEIR PARENTS AND THEIR NEAR 


RELATIVES LEAVE 


WHEN 


■ORDAINED 


•SHARE 


FROM 


FROM 


■APPOINTED 


PORTION 


MORE 


WHAT 


WHETHER IT BE A LITTLE OR MUCH 


THEY SHALL BE LEGALLY ENTITLED TO THEIR SHARES.^ IF 


ONES 


NEEDY 

DEPENDENT 


RELATIONSHIPS 


ORPHANS 


DIVISION 


RELATIVES 


PRESENT 


THE RELATIVES 


ORPHANS OR NEEDY ARE PRESENT AT THE TIME 


-FROM 
•SOME OF 


MANNER / WAY 


(YOU ALL) 


(YOU ALL) 
PROVIDE-RIZQ! 
-SUSTENANCE! 


RECOGNIZED 


APPROVED 


•WORD 


THEM 


THEM 


OF THE DIVISION OF AN INHERITANCE, GIVE THEM SOMETHING OUT OF 


IT, AND SPEAK TO THEM KIND WORDS. ★ 


AND 

i 

THE 

A 

M 

THE 

(HE) 

1 

FROM 

A 

-SHARF 


-CLOSE ONES 
-NEAR RELATIVES 

N 

D 

PARENTS 

LEFT 

WHAT 

-PORTION 




(HE)’ 

SHOULD! 


THOSE 


FROM 


THEY 


BEHIND 


■OFFSPRING 


WEAK 


WHO 


THEM 


■CHILDREN 


LET THOSE (DISPOSING OF AN ESTATE) HAVE THE SAME FEAR IN THEIR MINDS 


AS THEY WOULD HAVE FOR THEIR OWN IF THEY WERE TO LEAVE A HELPLESS 


THEY 

SHOULD! 


ONE 

STRAIGHT 


THEY 


UPON 


AllAh 


THEY SHOULD! 


-SAFEGUARD SELVES! 
-ADOPT TAQWA! 
-BE CONSCIOUS OF! 


■WORD 


CORRECT 

-SOUND 


THEM 


FAMILY BEHIND: THEY SHOULD, THEREFORE, FEAR ALLAH AND SPEAK 


FOR JUSTICE. ★ 


(DUE TO) 


INDEED 


INDEED 


THOSE 


-OPPRESSION 


THEY 


WEALTH 


-EAT 

•DEVOUR 


INJUSTICE 


WHO 


ORPHANS 


-WRONGDOING 


IN FACT, THOSE WHO MISAPPROPRIATE THE PROPERTY OF ORPHANS 


UNJUSTLY, 


THEIR 


THEY 


BLAZING FIRE 


THEY (SHALL) 


-EAT 

DEVOUR 


-BELLIES 

•ABDOMEN 


ENTER AND 


BURNING FLAME 


BURN (ROAST) 


SWALLOW BUT FIRE INTO THEIR BELLIES 


THEY WILL SOON BE CAST INTO THE BLAZING FIRE! ★ 


Allah 


-wills 

(COMMANDS) 


(GOOD) 


YOUR 


SHARE 


MALE 


CHILDREN 


IN REGARD TO INHERITANCE, ALLAH COMMANDS YOU CONCERNING 


YOUR CHILDREN: THAT THE SHARE OF A BOY SHALL BE 


llooooFJl 








ABOVE 


WOMEN 


THEN 


THEY 


WERE 


THEM 


FEMALES 


TWO FEMALES 


TWICE THAT OF A GIRL IN THE CASE WHERE THERE ARE MORE THAN 


TWO GIRLS, THEIR SHARE WILL BE 


TWO 


■SINGLE 


HALF 


WHAT 


THIRDS 


TWO THIRDS OF THE ESTATE; BUT IF THERE IS ONLY ONE GIRL 


HER SHARE WILL BE ONE HALF OF THE ESTATE 


FROM 


FROM 


ONE 

SIXTH 


THEM 


WHAT 


PARENTS 


IF THE DECEASED LEFT CHILDREN BEHIND 


EACH OF THE PARENTS SHALL GET ONE SIXTH OF THE ESTATE 


SJ 4 '<& «i 


INHERITED 


THEN 


CHILD 


CHILD 


BUT IF THE DECEASED LEFT NO CHILDREN AND THE PARENTS ARE THE 


ONLY HEIRS 


THEN 


BROTHERS 


THEN 


MOTHER 


THIRD 


MOTHER 


PARENTS 


THE MOTHER SHALL GET ONE THIRD OF THE ESTATE, BUT IF THE 


DECEASED LEFT BROTHERS AND SISTERS, THEN THE MOTHER 
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DEBT 


WITH 


(HE) 
FULFILS TERMS 
OF THE 
-WILL 
-BEQUEST 


AFTER FROM 


-WILL 

-BEQUEST 


ONE 

SIXTH 


WILL GET ONE SIXTH OF IT. THE DISmiBUTION IN ALL CASES SHALL BE 

AFTER FULFILLING THE TERMS OF THE LAST WILL AND THE PAYMENT OF DEBTS. 


FOR 


YOU 

(ALL) 


(IS) 


-NEARER 

-closer 


WHICH 


(OF) 

IIHEM. 


YOU(ALL) 


KNOW 


NOT 


(DO) YOUR 


-OFFSPRING 

^CHILDRE N 



YOUR 


-PARENTS 
-FQRE FATHERS l 


WITH REGARDS TO YOUR PARENTS AND YOUR CHILDREN, 










THEY (WOMEN) 
FULFIL TERMS OF 


THEY 


WITH 


AFTER 


FROM 


FROM 


(WOMFN) 


THE WILL 
BEQUEATH 


BEQUEST 

-LEGACY 


FOURTH 


IWHAT 


GET ONE FOURTH OF THEIR ESTATE, AFTER FULFILLING THE TERMS OF 


THEIR LAST WILL. AND THE PAYMENT OF 


FROM 


WHAT 


FOURTH 


THEM 


DEBTS. YOUR WIVES SHALL INHERIT ONE FOURTH IF YOU LEAVE NO 


FROM 


THEN 


WHAT 


EIGHTH 


THEM 


CHILD 


CHILD 


CHILD BEHIND YOU; BUT IF YOU LEAVE A CHILD, 


THEN THEY SHALL GET ONE-EIGHTH OF YOUR 


YOU (ALL) 
FULFIL TERMS 


AFTER 


FROM 


WITH 


OF THE WILL 
-BEQUEATH 


-WILL 

BEQUEST 


ESTATE; AFTER FULFILLING THE TERMS OF YOUR LAST WILL AND THE 


PAYMENT OF DEBTS 




-KALALAH 

WITH NO 
ASCENDANTS 

DESC^NDENT 


BROTHER 


WOMAN 


INHERITED 


IF A MAN OR A WOMAN LEAVES NEITHER ASCENDANT NOR 


DESCENDANTS BUT HAS LEFT A BROTHER 


mmm 


mmmm 







THEY 


THEN 


FROM 


WERE 


THEM 


(ARE) 


SIXTH 


■EACH 


OR A SISTER, THEY SHALL EACH INHERIT ONE SIXTH 


BUT IF THEY ARE 


AFTER 


FROM 


THAT 


THAN 


MORE 


PARTNERS 


THIRD 


SHARERS 


ITHEY 


MORE THAN TWO, THEY SHALL SHARE ONE THIRD OF THE ESTATE; 


AFTER FULFILLING THE TERMS OF 


■COMMANDMENT 


OTHER 


WILLED 


(CARRIED 


HARMING 


INJURING 


THAN 


DEBT 


THE LAST WILL AND THE PAYMENT OF DEBTS, WITHOUT PREJUDICE TO 


THE RIGHTS OF THE HEIRS. THUS IS THE COMMANDMENT OF 


ALWAYS 


LIMITS 


ALWAYS 


THAT 


ALLAH 


Allah 


Forbearing 


Allah 


■Tolerant 


BOUNDARIES 


Knowing 


FROM 


Allah. Allah is Knowledgeable, Forbearing. ★ 


THESE ARE THE LIMITS SET BY ALLAH 


FROM 


■GARDENS 


Allah 


-RUNS 

FLOWS 


ADMIT(S) 


PARADISE 


MESSENGER 


THOSE WHO OBEY ALLAH AND HlS RASOOL WILL BE ADMITTED TO 


PARADISE, IN WHICH RIVERS FLOW, 








UNDER 

NEATH 


THAT 


ONES ABIDING 


MOST 

GREAT 


-FOREVER 

■ETERNALLY 


RIVERS 


TO LIVE THEREIN FOREVER 


AND THAT IS THE GREAT ACHIEVEMENT. ★ 


S\u / / / / ^ J / / / W L 


Allah 


limits 

BOUNDARIES 


TRANS- 

GRESSES 


MESSENGER 


DISOBEYS 


BUT THE ONES WHO DISOBEY ALLAH AND HIS RASOOL AND TRANSGRESS 


HIS LIMITS WILL BE 


ONE 

ABIDING 


ONE MOST 


TORMENT 


ADMIT(S) 


DISGRACEFUL 

-HUMILIATING 


(HELL) 

FIRE" 


FOREVER 

-ETERNALLY 


■PUNISHMENT 


CAST TO HELLFIRETO LIVE THEREIN FOREVER 


AND THEY SHALL HAVE A HUMILIATING PUNISHMENT. ★ 


THEN/ 


THEY 


(YOU ALL) 


THOSE 


(FEMALE) 


CALL! /SEEK! 
WITNESS 


INDECENCY 


WOMEN 


-ADULTERY 


COME 


IF ANY OF YOUR WOMEN ARE GUILTY OF FORNICATION 


THEY 


THEN/SO 


FROM 


UPON 


test ified 


-AMONG 


AGAIN ST 


HOLD! -CONFINE! 


THEM 


WITNESS 


THEM 


FOUR RELIABLE WITNESSES FROM AMONG YOURSELVES AGAINST THEM 


AND IF THEY TESTIFY AND THEIR GUILT IS PROVED, CONFINE THEM 
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TAKES 

ULLY 


Allah 


until 


THEM 


DEATH 


MAKES 


(FEMALES) 


HOUSES 


TO THEIR HOUSES UNTIL THEY DIE OR ALLAH OPENS SOME 




THEY 


INFLICT PAIN 


FROM 


come rro) 


THOSE 


THEM 

(FEMALES) 


PUNISH 


THEM (TWO) 


OTHER WAY OUT FOR THEM* AND THE TWO, WHETHER MARRIED OR 


UNMARRIED, WHO ARE GUILTY OF THIS OFFENSE, PUNISH THEM BOTH 




THEY 


THEY 


Allah 


INDEED 


FROM 


THEN 


REPEN 

TED 


THEM 


(YOU ALL) 
TURN AWAY! 


REFORMED 


IF THEY REPENT AND MEND THEIR WAYS, LEAVE THEM ALONE 


SURELY, ALLAH 


ALLAH 


Always 


upon 


ACCEPTANCE 


INDEED 


ACCEPTOR 


THOSE 

WHO 


OF REPENT- 


MERCIFUL 


REPENTANCE 


ANCE 


IS THE ACCEPTOR OF REPENTANCE, MERCIFUL* REPENTANCE WITH 


ALLAH (RIGHTTOBEFORGIVEN BY ALLAH) IS ONLY FOR THOSE WHO 


•SOON 


THEY 


FROM 


THEY 


THEN 


IN / WITH 


■PERFORM 


NEAR 


REPENT 


IGNORANCE 


(DEEDS) 


DO SOMETHING EVIL IN IGNORANCE AND REPENT AS SOON AS THEY 




msm 

rvvy>rCvy>r 









ALLAH WILL PARDON THEM 


ALLAH IS THE 


One 

Always 


One 

Always 


they 


-DO 

PERFORM 


THOSE 

WHO 


REPEN- 

TANCE 


Knowing 


Knowledgeable, wise* there is no repentance for those 


WHO PERSIST IN THEIR EVIL DEEDS 






WHEN 


UNTIL 


(DEEDS) 


-CAME 

ATTENDED 


DEATH 


THEM 


UNTIL DEATH APPROACHES ANYONE OF THEM AND HE SAYS 


ONES WHO 
-DISBELIEVE 
-DENY 

•HIDE THE TRUTH 


THEY 


THEY 


THOSE 


INDEED 


REPEN 


WHO 


SURELY, NOW I REP’ENT.” SIMILARLY, THERE IS NO REPENTANCE FOR 


THOSE WHO DIE WHILE THEY WERE STILL UNBELIEVERS; 


ONE 

MOST 


■TORMENT 


THOSE 


HAVE 


PUNISH- 

MENT 


PREPARED 


PAINFUL 


THEM 


(FULLY) 


FOR THEM WE HAVE PREPARED A PAINFUL PUNISHMENT. ★ 


mwMm 


Allah 

(HE) 


A 

UPON 

ALLAH 

(HE) 

-ACCEPTS 

c 

SO 


-WAS 

(IS /WILL BE) 

N 

D 

THEM 


REPENTANCE 
-TURNS IN 
mfrcy 

THOSE 


69 






(IT) IS 
•LAWFUL 


THEY 


THOSE 


PERMISS- 

ABLE 


WOMEN 


INHERIT 


BELIEVERS! IT IS NOT LAWFUL FOR YOU TO CONSIDER WOMEN AS A 


PART OF YOUR INHERITANCE 


(YOU ALL) 
-STOP! 
-HINDER! 
-FORBID! 


FORCIBLY 


SOME 


WHAT 


THEM 


•UNWILLINGLY 


TAKE 


AND RETAIN THEM AGAINST THEIR WILL IN ORDER THAT YOU MAY FORCE 


THEM TO GIVE UP A PART OF THE DOWRY 


THEY 

(FEMALE) 


-CLEAR 

EXPLICIT 


■INDECENCY 

■ADULTERY 


THEM 


(FEMALE) 


YOU HAVE GIVEN THEM 


UNLESS THEY ARE GUILTY OF PROVEN FORNICATION 




(YOU ALL) 
LIVE! 


IN /WITH 
THE 


THEN 


(WITH) 


RECOGNISED 


DISLIKED 


MANNER 


THEM 


■APPROVED 


THEM 


TREAT THEM WITH’KINDNESS EVEN IF YOU DISLIKE THEM 


AllAh 


GOOD 


THAT 


MAKES 

-PUTS 


■PERHAPS 


-HATE 

DISLIKE 


THING 


■HOPEFULLY 


IT IS QUITE POSSIBLE THAT YOU DISLIKE SOMETHING IN WHICH ALLAH 


HAS PLACED MUCH GOOD. ★ 


lot IHMiBHl 








PLENTY 


(WIFE) 


EXCHANGE 


WANTED 


•MUCH 


IF YOU WISH TO MARRY ANOTHER WIFE IN PLACE OF THE ONE YOU 


ALREADY HAVE 


S 9 y *[4 v'f'b { 9 * * f I 9 , 9 fi 9' .1 
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FROM 


(YOU ALL) 


HEAP OF 


TAKE! 


WEALTH 


THEM 


GAVE 


DO NOT TAKE BACK ANYTHING OF WHAT YOU HAVE GIVEN HER EVEN IF IT 


BE A HEAP OF GOLD 


YOU(ALL) 


•MANIFEST 


ACCUSATION 


EXPLICIT 


SLANDER 


THING 


WOULD YOU TAKE IT BACK THROUGH SLANDER AND OPEN SIN 


(ACCUSING HER UNJUST Z,fl? * AND HOW COULD 


SOME 


SOME 


(CONJUGALLY! 


■BENEFITTED 


(OTHERS) 


WARDS 


-CONTRIBUTED 


YOU TAKE IT BACK WHEN YOU HAVE ENJOYED CONJUGAL HAPPINESS 


(YOU ALL) 


■PACT 


FROM 


THEY 


-STRONG 


•BINGING 


(WOMEN) 


MARRY! 


NOT! 


OATH 


TOOK 


SHE. HAD TAKEN FROM YOU A FIRM PLEDGE OF MARRIAGE? ★ 


DO NOT MARRY 


wmm 




WHOM 


FROM 


YOUR 


-FATHERS 

FORE FATHERS MARRIED 


WOMEN 


THOSE WOMEN WHOM YOUR FATHERS HAD MARRIED 


EXCEPT WHAT HAPPENED PRIOR TO THIS COMMANDMENT. 


INDEED 


HATEFUL 


(ADULTERY) 

-SHAMEFUL 


(THING) 


PATH 


SURELY, IT WAS SHOCKING, DISGUSTING, AND AN EVIL PRACTICE. ★ 


(SHEfcfn 

WAS 


YOUR 

-DAUGHTERS A 


UPON 


YOUR 


YOUR 


(GRAND 


(IS) 

FORIBDDEN 


■MOTHERS 


DAUGHTERS) 


FORBIDDEN TO YOU FOR MARRIAGE ARE: YOUR MOTHERS 


YOUR SISTERS 


YOUR DAUGHTERS 


YOUR 


YOUR 

MOTHER'S 

SISTERS 

(MATERNAL 


DAUGH 


DAUGHT- 


FATHER'S 

SISTERS 

(PATERNAL 

AUNT) 


BROTHERS 


AUNT) 


YOUR PATERNAL AUNTS, YOUR MATERNAL AUNTS 


DAUGHTERS OF YOUR BROTHERS, DAUGHTERS OF YOUR SISTERS 


THEY 


YOUR 


SUCKLED 


YOUR 


FROM 


MILK SUCKLING 


MOTHERS 


WHO 


(WET NURSE) 


YOUR FOSTER-MOTHERS, 


YOUR FOSTER-SISTERS, 


mat 







(UNDER) 


YOUR 


MOTHERS 


YOUR 


YOUR 


(FEMALES) GUARDIANSHIP 
WHO 


■WOMEN 


LAPS 


(STEP-DAUGHTERS) 


■WIVES 


THE MOTHERS OF YOUR WIVES 


YOUR STEPDAUGHTERS UNDER YOUR GUARDIANSHIP 


THOSE 


YOUR 


FROM 


(FEMALES) 

WHOM 


■WOMEN 


■WIVES 


.E NTERED I 


FROM THOSE WIVES WITH WHOM YOU HAVE CONSUMMATED YOUR 


MARRIAGE, BUT THERE IS 


■WITH 

-IN 


YOUR 


LAWFUL 


THEN 


SONS 


(WIVES) 


THEM 


NO BLAME ON YOU IN MARRYING YOUR STEPDAUGHTERS IF YOU HAVE 


NOT CONSUMMATED YO' 


RRIAGE WITH THEIR MOTHERS, WHOM 


(YOU ALL) 


THAT 


YOUR 


WEEN 


•COLLECT 


GATHER 


LOINS 


FROM 


DIVORCED, AND THE WIVES OF YOUR OWN REAL SONS; AND 


YOU ARE ALSO FORBIDDEN TO TAKE IN MARRIAGE TWO SISTERS AT ONE AND 


Always 


Most 


Allah 


indeed 


WHAT 


Merciful 


Forgiving 


WILL BE) 


FACT 


THE SAME TIME EXCEPT WHAT HAPPENED PRIOR TO THIS COMMANDMENT; 


SURELY, ALLAH IS FORGIVING, MERCIFUL ★ 
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TRANSLITERATION CHART 


Q 

** 


Z 

♦ 

J 

A (Of 

K 

J 


S 

V 

B ^ 

♦ 

L 

J 


SH 

♦♦ 

T ^ 

M 

r 
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TH 
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A 


W 



Z 

A 

^kh L 

Y 

(j 


( 

6 
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GH 

6 

DH j 




F 

♦ 

R J 

SHORT VOWELS 

■ LONG VOWELS . 

DIPTHONGS 

FATHAH 

A= — — 

♦ 

KA+TA+BA 

A= 

I + / ♦ 

KA+TIB 

AW = ^jT 

KASRAH 

I = 

)• 

l 

I = 

6 ♦ Jf- 

KAWN 

/ 


/ 

ki+tAb 


QI+LA 

AT = J + ' ^ 

♦♦ 

DAMMAH 

U = 

KU+TI+BA 

U = 

^ ♦ ' iy/ 

AY KAI 


0 

KU+NU 

KAY 







BHADD - 

GEMINATION 








IN PAUSE FORM 

t f 

YY 

AH 

s 

(E.G. SUNNAH i 


vwv 

U 



IN CONSTRUCT FORM i , j t. 

3 

AT 

9 

(E.G. SUNNAT-AL-RASUL) 

NN 

d 

AL 

Jl 




Distinctive sign for HAMZAH (■ ) is like a COMMA ( ,) however, to avoid confusion it is not used routinely 
except in a few words like "QUR'AN" 
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I, Dr. Zia-ul-Haq, the Head of Arabic Department of the National Institute of 
Modern Languages, certify that I have read the contents of each of these Juz, of 
the Quran. I have personally examined the Arabic text and carefully read and 
revised the word to word Arabic to English translation. I have found the text to be 

aCC 1 irflfpk ^nH tho tranclatinn qi litohlo tr* ho ni ihlichorl 



M. IDREES ZUBAIR PhD. (Hadith Sciences) 

ASSOCIATE PROFESSOR, IRI, INTERNATIONAL ISLAMIC UNIVERSITY ISLAMABAD 


I certify that I have read the contents (Text and Translation) 


ofJuz’ 1 carefully and found it suitable to be published. 
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COMMENTARY 


This word for word translation of the Arabic text of the Qur’an is an attempt towards a literal 
translation, keeping its grammatical form in view e.g. noun for noun, verb past tense for the 
same etc. The imperative form of the verb (amr, nahy and third person imperative) have been 
denoted by an exclamation mark (!) Mudaf and Mudaf ilaih (possessive noun) is marked 
with (of) . Maf ' ul lahu (causative object) is indicated with (due to) etc. 


The reading of the word for word English translation should be done from the right to the left 
as for the Arabic text. The running English translation should, however, be read from the left 
to the right. 

This effort has been made primarily for the students of our Institution. No detailed 
explanation has been given in this edition. However, the student is provided with a blank 
page alternating with the Qur anic text. This should be used for notes. We recommend that 
the student supplement this book with the study of few other books. For this combined study 
we suggest the use of the following: - 


Al Qur’an al Karim 
Tarjumah wa dirasah 
The Qur’an translation & Study 
Jamal-un-Nisa bint Rafai , Ph.D 
(London) 



A Textbook for the Classroom 
Senior level general 

Arabic Text Translation Explanation + Vocabulary 
Compiled and edited by Abidullah Ghazi . 

Iqra’ International Educational Foundation, Chicago 
A Study of part of the Qur’an 

English translation of the meaning of the al Qur’in, The Guidance for Mankind By 
Mohammad Farooq-i-Azam Malik. Institute of Islamic Knowledge, Texas U.S A. 
(This is the Qufan which we have used for the running commentary below our Word 
for word translation) 


Plus, any good translation of the TafsTr e.g Translation of the TafsTr of 
S. Abul- Ala Mawdudi. 


May Allah Subhanahu wa ta‘ala forgive us ourmistakes and shortcomings and may He 
bless us all (the seekers of the Diving Truth), Amin! 
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